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RESUMEN 
  

El presente trabajo titulado: “ESTRATEGIAS DE DESARROLLO FONOLÓGICO Y 

PRONUNCIACIÓN DEL INGLÉS EN ESTUDIANTES DE IDIOMAS III CICLO 

UNIVERSIDAD NACIONAL DEL SANTA, 2020”, tuvo como objetivo principal 

demostrar que las estrategias para el desarrollo fonológico influyen en la pronunciación 

del idioma inglés en los estudiantes del III ciclo de Idiomas de la Universidad Nacional 

del Santa, como también la importancia que tiene la fonética en el desarrollo de la 

pronunciación. 

 La investigación se llevó a cabo con una población de 160 estudiantes de la 

especialidad de Idiomas y una muestra de 24 estudiantes del III ciclo de Idiomas de La 

Universidad Nacional del Santa.  

Este trabajo se realizó con un enfoque cuantitativo, el diseño pre-experimental, 

conformado por un solo grupo de trabajo y apoyada en una investigación bibliográfica-

documental y de campo. Se trabajó con una propuesta didáctica basada en juegos, 

canciones, trabalenguas, conciencia fonológica, películas; los cuales fueron aplicados en 

15 sesiones, incluidos pre y post test. Se evaluó el proceso de la investigación, con 

rubricas, listas de cotejo y observación con el respectivo análisis y comparación 

estadística de los datos. 

Finalmente se concluyó que después de la aplicación de las estrategias para desarrollar 

la fonología y la fonética del idioma inglés se evidenció una mejora en la pronunciación 

de palabras y frases por parte de los estudiantes relacionados con las actividades de 

producción oral que se diseñaron. 

 

Palabras claves: estrategias, desarrollo fonológico, pronunciación, propuesta didáctica 
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ABSTRACT 
 

This research entitled “STRATEGIES OF PHONOLOGICAL DEVELOPMENT AND 

PRONUNCATION OF ENGLISH IN LANGUAGE STUDENTS III CYCLE 

UNIVERSAIDAD NACIONAL DEL SANTA, 2020”, had as a main objective to show 

that phonological development strategies influence the pronunciation of the English 

language in Language students of third cycle at the Universidad Nacional del Santa, as 

well as the importance of phonetics in the development of pronunciation. 

The research was carried out with a population of 160 students of the specialty of 

Languages and a sample of 24 students of the III cycle of Languages at the Universidad 

Nacional del Santa. 

This work was executed with a quantitative approach, the pre-experimental design, 

formed by a single working group and supported by a bibliographic-documentary and 

field research. It was worked with a didactic proposal based on games, songs, tongue-

twisters, phonological awareness, films; these were applied in 15 sessions, including 

pre- and post-test. This process was evaluated with rubrics, checklists and observation 

with the respective analysis and statistical comparison of the data. 

Finally, it was concluded that after the implementation of the strategies to develop the 

phonology and phonetics of the English language, there was an improvement in the 

pronunciation of words and phrases by the students related to the oral production 

activities that were designed. 

 

Keywords: strategies, phonological development, pronunciation, didactic proposal 
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I. INTRODUCCIÓN 
 

1.1. ANTECEDENTES 
 

De los antecedentes encontrados y que se relacionan directamente con la 

variable, se tiene:  

Antecedentes internacionales: 

 

• Zambrano, (2016), realizó un estudio titulado “Fonética en el desarrollo 

de la destreza Speaking del idioma inglés en estudiantes del primer nivel 

del Centro de Idiomas de la Universidad Central del Ecuador Quito 

periodo 2015-2016.” donde concluyó que los componentes fonológicos al 

momento de trabajarlo en clase fortalecen las diferentes actividades del 

Speaking en los estudiantes de primer nivel de inglés y en el proceso de 

enseñanza - aprendizaje se evidenció que el uso de diferentes ejercicios 

tanto de repetición como de memorización ayudan a adquirir una buena 

pronunciación de vocabulario. También mencionó que hay muy poco 

interés de los profesores con respecto a desarrollar actividades de 

acentuación, ritmo, entonación que ayuden a tener una buena 

pronunciación de consonantes y vocales del idioma inglés. Como 

también, concluyó que poner en práctica las actividades metodológicas 

acerca la ciencia “fonética” en los estudiantes, hará que estos puedan 

adquirir una buena preparación para poder enfrentar el proceso de 

aprendizaje del idioma inglés, permitiendo así poder adquirir nuevos 

conocimientos y mejorar el desarrollo de la producción oral. 

 

• Muñoz, (2015), en su trabajo titulado “La enseñanza de la pronunciación 

como contribución a la mejora de la competencia oral de la lengua 

inglesa: una investigación sobre la percepción y la producción de la 

calidad vocálica en sílaba acentuada y no acentuada”, arribó a la 

conclusión de que es fundamental ejecutar actividades de pronunciación, 

ya que es primordial para que los estudiantes del idioma inglés puedan 

interiorizar los sonidos y puedan comprender y ser comprendidos. 

Asimismo, concluyó que existe una relación directa entre la instrucción 
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formal acerca de la pronunciación y producción vocálica en silabas 

acentuadas y no acentuadas, gracias a la instrucción que se dio, los 

estudiantes adquirieron conocimientos acerca la fonética y la fonología 

asociados con la acentuación del idioma inglés, al adquirirlas mejoraron 

su capacidad para reconocerlas y por lo tanto poder producirlas. 

 

• Calderon, (2015), realizó un estudio titulado “fortalecimiento de la 

pronunciación en l3 inglés: una guía para clases tutoriales para alumnos 

de adolescencia media” concluyó que la estrategia de trabajar técnicas 

para mejorar la pronunciación en forma lúdica favoreció y facilitó el 

aprendizaje de algunos sonidos básicos, como el caso de las vocales y 

consonantes y el uso de trabalenguas permitió alimentar la fluidez en la 

lectura de textos cortos y muy entretenido para los jóvenes. 

 

• Castillo (2016),  en su trabajo titulado “Mejoramiento de la 

pronunciación de la lengua inglesa de los estudiantes de primer semestre 

del programa de lenguas extranjeras de la universidad Santiago de Cali a 

través de la enseñanza de la fonética” llegó a la conclusión de que las 

estrategias implementadas fueron efectivas para los estudiantes en la 

pronunciación de fonemas trabajados a lo largo de la intervención, donde 

cada sesión les representó un reto en la medida en que eran ellos quienes 

descubrían el sonido del fonema estudiado y un agrado al saber que su 

producción era bien evaluada a través del programa de inglés con 

reconocimiento de voz en la segunda sesión realizada con cada fonema, 

lo que demostró que la aprehensión de los fonemas pudo ser lograda no 

solo con la intervención del investigador, sino mediante su propia 

experiencia y esfuerzo. 

 

• Delgado (2016), realizó una investigación titulada: “Estrategia didáctica 

para la enseñanza de los pares mínimos /θ/,/ð/;/s/,/z/;/b/,/v/, en el idioma 

inglés para estudiantes de primer nivel de un instituto de inglés en la 

ciudad de cali” concluyó que había evidenciado que es necesario 

desarrollar nuevas actividades de aprendizaje referentes a la enseñanza de 

la pronunciación  y que es preciso crear nuevos materiales didácticos 



 11 

para la mejora de la pronunciación, los que el propuso, estuvieron 

destinados mayormente para la enseñanza de la pronunciación de los 

pares mínimos /θ/, /ð/; /s/, /z/; /b/, /v/ del inglés y las actividades de 

pronunciación tenían como finalidad desarrollar la adquisición de una 

buena pronunciación con el fin de que los alumnos puedan usar el idioma 

de forma eficaz en la comunicación y buscar el mejoramiento en la 

pronunciación además de la eficacia en la comunicación y que el alumno 

sea capaz de entender y hacerse entender en la lengua extranjera. 

 

• Colomer (2015) en su investigación titulada: “La práctica de la destreza 

oral y la pronunciación a través de medios audiovisuales en la asignatura 

de inglés en educación obligatoria” concluyó que al crear proyectos y/o 

tareas, se hizo con la finalidad de  proporcionar una posible propuesta en 

la que se trabajaron la pronunciación y destrezas orales, con la ayuda de 

los medios audiovisuales, se pretendía crear un ambiente de trabajo 

diferente al que se utilizaba habitualmente en clase y que favorecía el 

interés de los alumnos; cabe recalcar que los recursos ayudaron en la 

interiorización de los contenidos porque por ser tan visuales, permitiendo 

a los estudiantes recordarlos con mayor facilidad, en el que practicaron la 

pronunciación y las destrezas orales en inglés, existiendo una correlación 

entre los medios audiovisuales y la enseñanza de idiomas. 

 

• Modesti (2015), en su investigación titulada: “A Study on Teaching 

English Pronunciation in Primary Schools in Italy” arribó a la conclusión 

de que los alumnos mostraron un alto estima por el idioma inglés. Sin 

embargo, con respecto a la producción oral, un gran número de los 

alumnos aseguraros que algunas veces se sienten incomodos cuando se 

les pide hablar en inglés; en cuanto a las clases de inglés, algunos 

estudiantes tienen la percepción de hablar un poco de inglés, pero la 

mayoría de ellos no saben cómo interactuar frecuentemente con sus 

compañeros de la clase de inglés, usando este idioma. Algunas de las 

causas podrían ser que los estudiantes se sienten incomodos como 

también la dificultad de hablar y pronunciar inglés. Para esto los 

estudiantes tienen que ser conscientes de las dificultades que se tiene al 



 12 

momento de pronunciar, como también del sonido que se produce en este 

idioma  

 

• Robayo (2015), en su trabajo de investigación titulado: “El uso de 

canciones en el desarrollo fonético del idioma inglés en los estudiantes 

del 10mo año del centro general de educación básica la providencia” 

concluyo que la práctica diaria del idioma es la clave del éxito y es 

importante inculcar en el estudiante la necesidad de ejercitar su 

pronunciación a través de actividades frecuentes, lo cual le ayudará a 

familiarizarse cada vez más con el idioma, despertando el interés por 

elevar su competitividad. En cuanto a la pronunciación adquirida durante 

el Proceso de Enseñanza Aprendizaje es buena, pero existen elementos 

que impiden el desarrollo adecuado de la pronunciación, como el frágil 

conocimiento lingüístico de los estudiantes, falta de práctica de los 

símbolos fonéticos que de alguna manera influyen en la producción de 

los sonidos y afecta la pronunciación. 

 

• Hurtado (2016), en su trabajo de investigación titulado:  “Fonética 

articulatoria en el desarrollo de la producción oral del idioma inglés en el 

estudiantado del segundo año de bachillerato general unificado del 

colegio amazonas en el período 2014-2015” arribó a la conclusión de que 

la mayoría de estudiantes desconoce como muchos factores influyen en 

la producción del idioma inglés, tales como la articulación la acentuación 

y entonación, poniendo en evidencia que los estudiantes confunden estos 

factores al momento de producir oraciones, ya sea en forma positiva y 

negativa. Asimismo, menciónó que un gran porcentaje de estudiantes no 

conoce la articulación de sonidos del idioma inglés y como esto es 

esencial para que la comunicación sea eficaz y el mensaje se aceptado y 

procesado. 

 

• Andrago y Changoluisa (2010), en su investigación titulada “Diseño de 

un manual fonológico básico para mejorar la pronunciación en los 

estudiantes del segundo ciclo de la especialidad de inglés de la 

universidad técnica de Cotopaxi durante el ciclo académico abril – 
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septiembre del 2009” concluyó es necesaria la práctica de un idioma ya 

que esta es importante para alcanzar el éxito, por tal razón es importante 

que los estudiantes sean inculcados a reforzar los conocimientos 

adquiridos a través de la práctica, lo que ayudará que los estudiantes 

estén más familiarizados con el idioma y por lo tanto tengan más interés 

por ello. También mencionó que la pronunciación adquirida durante las 

clases dadas, es decir durante el Proceso de Enseñanza Aprendizaje es 

muy buena, pero lamentablemente existen variados factores que 

imposibilitan el buen desarrollo de la pronunciación como el 

desconocimiento lingüístico por parte de los estudiantes, así como 

también la escases de práctica de los símbolos fonéticos que influyen 

directamente con la producción  de sonidos y a la vez afecta a la 

pronunciación, pues estos son necesarios para saber cómo pronunciar las 

palabras adecuadamente. 

 

• Murillo (2013), en su investigación titulada: “Aplicación de materiales 

didácticos para la enseñanza aprendizaje de fonética del idioma inglés 

para los estudiantes de Segundo de Bachillerato Administración del 

Colegio Nacional Clemente Baquerizo en la Ciudad de Babahoyo 

Provincia de Los-Ríos periodo lectivo 2012-2013.” concluyó que los 

estudiantes de colegio donde realizó su proyecto no tenían buena 

pronunciación porque desconocían cual era el sonido correcto de cada 

palabra en el idioma inglés, por lo que dificulta el aprendizaje del idioma. 

También mencionó que los docentes de inglés desconocen la 

pronunciación la diferencia de la gramática y vocabulario, por ello no 

usan ni aplican material didáctico para fonética inglesa y  normalmente lo 

usan para reforzar otras habilidades del idioma inglés como el 

vocabulario o writing, existiendo y así habiendo material auditivo solo lo 

usan para reforzar listening de los textos de dicho idioma, sin embargo es 

muy importante la aplicación de materiales didácticos que estén para 

mejorar la pronunciación de los estudiantes para que puedan comunicarse 

en inglés dentro y fuera del aula. 
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Antecedentes Nacionales Prieto, 2 
 

• Chipana y Flores (2019) realizaron el trabajo: “el uso de canciones 

adecuadas, mejora la pronunciación del idioma inglés en las estudiantes 

del segundo grado “d” de educación secundaria de la institución 

educativa “nuestra señora de la candelaria” de Camaná, Arequipa 2018” 

Arribaron a la conclusión que el uso de canciones fortaleció la 

pronunciación del idioma inglés, asimismo que al usar sus videos 

casuísticos se sintieron más motivados por aprender la pronunciación 

correcta del idioma. (Chi 

 

• Ocaña (2017), realizó la investigación: “Propuesta sobre estrategias 

metodológicas para mejorar las habilidades de conciencia fonológica en 

las niñas y niños de 5 años de la I.E.I. N° 310 Yamango – Morropón – 

Piura” después de haber aplicado su investigación concluyó que las 

habilidades de segmentación de fonemas, silabas y lexical no se 

relacionan significativamente con la conciencia fonémica, silábica y 

lexical en los niños de 5 años. También resaltó que no hay una relación 

significativa entre Las estrategias metodológicas y la conciencia 

fonológica en los niños de 5 años. 

 

• Chávez (2015) en su investigación titulada: “Estrategia visual sound en 

la pronunciación de los sonidos vocálicos (/a:/, /ae/, /^/) en el área de 

inglés de los estudiantes del cuarto grado de la i.e. “San José” de 

Cuyumalca, 2014.” llegó a la conclusión que a través de las estrategias 

Visual Sound aplicadas para mejorar la entonación de las palabras, los 

alumnos lograron pronunciar correctamente las palabras y así 

comunicarse con los de más de una manera fluida y entendible.  Gracias 

a esta estrategia, basada también en la práctica rutinaria, los estudiantes 

entendieron como es la correcta acentuación de las palabras con sonidos 

vocálicos.  

 

Afirmó que el desarrollo de la estrategia “Visual Sound” ayuda a 

explorar otros sonidos vocálicos y símbolos fonéticos del inglés, además 

nos permite agrupar palabras para adquirir vocabulario a través de 
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sesiones de aprendizaje, realizar dinámicas, aprender gramática, cantar, 

relacionar figuras con la palabra para mejorar la pronunciación con una 

acentuación y entonación adecuada dentro de un enfoque comunicativo, 

permite adquirir una pronunciación clara, fluida de las palabras. 

 

• Rivas (2019), en su tesis titulada: “Módulos de símbolos fonéticos, nivel 

básico del inglés, para el mejoramiento de la pronunciación del idioma 

inglés en funcionarios de una mina del sur-espinar, cusco – 2019” arribó 

a la conclusión de que la aplicación de los módulos de símbolos fonéticos 

para mejorar la pronunciación del idioma inglés fue eficaz, logrando así 

el nivel de aprendizaje esperado por parte de los funcionarios de una 

mina, a los cuales fue aplicado, sea relevante. Los 3 módulos de 

aprendizaje utilizados, ayudaron significativamente a mejorar el 

desempeño de la pronunciación del idioma inglés. 

 

• Vela (2015) en su trabajo de investigación titulada: “The effect of 

opportunistic pronunciation teaching on learners’ speech intelligibility” 

concluyó que la técnica de la pronunciación oportunista es una técnica 

eficaz, que consiste en diferentes actividades dentro de una clase, con el 

objetivo de ayudar a los alumnos a mejorar la producción oral del idioma 

inglés como también generar consciencia en ellos acerca de la 

pronunciación que muchas veces no le toman importancia. Los maestros 

pueden ayudar a los alumnos aprovechando cada oportunidad que haya 

en cada clase para poder enseñarles la pronunciación inteligible sin 

exagerar demasiado. 

 

• Arriaga (2016), en su tesis titulada: “Transferencias lingüísticas en los 

componentes fonético-fonológico y morfosintáctico del lenguaje 

expresivo en estudiantes del idioma inglés como segunda lengua de 

segundo grado de primaria en una institución educativa privada bilingüe 

en el distrito de la molina” concluyó que este estudio brinda, a los 

docentes de inglés, información específica sobre errores de producción 

en el proceso de adquisición de una segunda lengua en edades tempranas.  

Su propósito fue describir, lo más detalladamente posible, características 
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observables de las transferencias lingüísticas en un contexto de 

enseñanza bilingüe.   

 

Antecedentes regionales 
 

• Vega (2016) en su trabajo titulado: “Phonetic method (identificación de 

los fonemas) mejora la pronunciación del inglés en los alumnos del 

centro de idiomas, nivel básico I, Universidad Nacional Hermilio 

Valdizán, pillco marca, 2015” concluyó que la aplicación del Phonetic 

Method (Identificación de fonemas) ayudó a mejorar la pronunciación de 

las palabras del idioma inglés en estudiantes de un centro de idiomas. 

Gracias a la aplicación de este método, los estudiantes pudieron 

optimizar la identificación de los símbolos fonéticos como también a 

identificar el punto de articulación, lo que ayudó a mejorar la 

pronunciación. 

 

• Zanabria (2018) en su trabajo de investigación titulado “trabajo por 

parejas y fluidez oral de los estudiantes del centro de idiomas de la 

universidad Santiago Antúnez de Mayolo, Huaraz, 2017” arribó a la 

conclusión de que luego de la aplicación del trabajo por parejas, los 

resultados fueron positivos en cuanto al vocabulario, gramática y 

comunicación, sin embargo, a pesar de haber habido diferencias 

significativas con respecto a la fluidez oral de los estudiantes no se 

evidenció cambios positivos en este. 

 

Antecedentes locales 
 

• Martinez y Duram (2012) en su trabajo titulado: “factores fisiológicos, 

afectivos y sociales asociados a la pronunciación del idioma inglés de los 

estudiantes del 5to ciclo de la especialidad de idiomas de la universidad 

nacional del santa· 2010” concluyeron que no existen factores relevantes 

que influyan en la pronunciación del idioma inglés de los sujetos de 

estudio y que tienen una pronunciación catalogada como regular, siendo 

el elemento de unión bajo en un gran porcentaje de los individuos.  
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1.2. FORMULACION DEL PROBLEMA 

 
¿En qué medida la aplicación de estrategias de desarrollo fonológico 

influirá en la pronunciación del idioma inglés en los estudiantes del III 

ciclo de idiomas de la Universidad Nacional del Santa, Chimbote? 

 

1.3. OBJETIVOS 
 

1.3.1. OBJETIVO GENERAL 

 

Demostrar que las estrategias para el desarrollo fonológico influyen 

en la pronunciación del idioma inglés en los estudiantes del III ciclo 

de idiomas de la Universidad Nacional del Santa – 2020. 

 

1.3.2.  OBJETIVOS ESPECÍFICOS 

 

• Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos 

segméntales y suprasegmentales antes de la aplicación de las 

estrategias de los estudiantes del III ciclo de idiomas de la 

Universidad Nacional del Santa - 2020. 

• Diseñar implementar y aplicar la propuesta pedagógica 

incluyendo las estrategias didácticas para desarrollar la 

fonología inglesa y la transcripción fonética de las palabras en 

inglés. 

• Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos 

segmentales y suprasegmentales después de la aplicación de 

las estrategias de los estudiantes del III ciclo de idiomas de la 

Universidad Nacional del Santa - 2020. 
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1.4. FORMULACIÓN DE HIPOTESIS 
 

La aplicación de estrategias de desarrollo fonológico influye directamente 

en la pronunciación del idioma inglés en los estudiantes del III ciclo de 

Idiomas Nacional del Santa, Chimbote 2020 

 

1.5. JUSTIFICACIÓN 
 

Hoy en día el idioma inglés viene siendo enseñado en diversas instituciones de 

diferentes niveles en la mayoría de países puesto que es un idioma muy 

importante y necesario, idioma universal, que permite la intercomunicación 

entre personas, ya sea por motivos de trabajo, estudio, etc. Sin embargo, a la 

mayoría de personas se les hace difícil pronunciar las palabras debido a que el 

idioma inglés cuenta con diferentes grafemas al de la lengua española, y otras 

lenguas, contando con punto y modo de articulación diferentes a este y otros 

idiomas.  Es por eso, que la fonética ha sido de gran ayuda para las personas que 

desean aprender el idioma inglés y están preocupadas por la pronunciación, lo 

cual les ayudará a tener una mejor comunicación y hacerse entender con claridad 

al momento de hablar con personas nativas o de otros países. 

Para poder entender mejor la importancia de este proyecto, se especifica las 

siguientes justificaciones, en diferentes ámbitos: 

Teórica 

La investigación se realizó con el propósito de aportar algunas de las estrategias 

para el desarrollo fonético y fonológico cuyos resultados podrán sistematizarse 

en una propuesta, para ser incorporado como actividades aplicadas en clases, ya 

que se estaría demostrando que dichas estrategias mejorarán la pronunciación de 

los estudiantes del idioma inglés. 

Metodológica 

La elaboración y aplicación de las estrategias fonológicas que se desarrollaron 

en cada clase mediante diferentes actividades tales como: trabalenguas, rimas, 

canciones, películas, pares mínimos, etc. son estrategias que pueden ser 

investigadas por la ciencia, una vez que sean demostrados su validez y 
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confiabilidad podrán ser utilizados en otros trabajos de investigación y en otras 

instituciones educativas. 

Práctica 

Esta investigación se hace importante porque se contribuyó con las estrategias 

de desarrollo fonológico para el mejoramiento de la pronunciación del idioma 

inglés, debido a que la gran mayoría de los que estudian un idioma y este caso 

del inglés aprenden la pronunciación de las palabras según el profesor que le 

enseñó y en muchos de los casos el docente enseña según lo que el docente 

escuchaba de otro docente, generándose una cadena de pronunciación incorrecta.  

La presente investigación plantó mejorar la pronunciación de los estudiantes, 

mediante modelos de desarrollo fonético, los cuales estarán enfocados en 

diversas estrategias y técnicas didácticas para la comprensión de esta ciencia. 

Teniendo en cuenta que para muchos de los estudiantes se les es difícil producir 

el idioma inglés en forma oral, esto no solo ayudará a mejorar la pronunciación 

sino también a desenvolverse más en la habilidad de “speaking”. Y como futuros 

docentes, estos estudiantes necesitan tener conocimientos básicos de este curso y 

poder desarrollarlo, así que no solo les estará ayudando a desarrollar la habilidad 

como estudiante, sino también a desarrollar el curso como docente. 

Teniendo en cuenta que los estudiantes aún no habian llevado el curso de 

fonética, fue muy importante que obtuvieran conocimientos previos a partir de la 

aplicación de dicha investigación, puesto que se brindó conocimientos acerca de 

la articulación de los sonidos fonéticos de manera didáctica, además de acercarse 

al idioma en contextos reales, podrán practicar unión de palabras, entonación y 

otros aspectos que ellos deben producir en forma natural mediante las diferentes 

actividades fonéticas y fonológicas, lo que conllevara a mejorar su 

pronunciación. 
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1.6. LIMITACIONES DEL TRABAJO 
 

Debido a la situación que se vivió este año del 2020 por motivos de la 

pandemia, se tuvo que cambiar la modalidad de la aplicación de este 

proyecto, al principio estuvo destinada a la modalidad presencial, sin 

embargo, se cambió a la modalidad virtual. 

Esto trajo consigo muchos cambios dentro de la aplicación del proyecto, 

teniendo en cuenta que la aplicación de este proyecto tenía como una de las 

variables, “los juegos”, que, por ser online, hubo muchas dificultades en 

realizar variados juegos, no obstante, se realizó algunos dentro de cada 

clase. 
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II. MARCO TEORICO 
 

2.1. ESTRATEGIAS 
 

Son un conjunto sucesivo de actividades organizadas y planificadas que 

permiten la construcción del conocimiento escolar y particular. 

Describe las injerencias pedagógicas ejecutadas con el propósito de 

mejorar y potenciar los procesos espontáneos de enseñanza y 

aprendizaje, como medio que contribuye al desarrollo de la inteligencia, 

la conciencia, la afectividad y las competencias o capacidades para actuar 

en la sociedad. (Riquelme, 2018) 

Nisbet Schuckermith señala que las estrategias metodológicas son 

procesos mediante los cuales se seleccionan, coordinan y aplican todas 

las habilidades que el individuo posee, estas estrategias metodológicas se 

vinculan al aprendizaje significativo, con el aprender a aprender. 

Desde el punto de vista etimológico, la palabra método indica el "camino 

para llegar a un fin". Obrar con método es obrar de manera ordenada y 

calculada para alcanzar unos objetivos previstos, o lo que es igual, dirigir 

nuestra actividad hacia un fin previsto siguiendo un orden y disposición 

determinados. (Casas Cardenas, 2018) 

De acuerdo con lo expuesto podría definirse el método como la 

organización racional y práctica de fases o momentos en que se 

organizan las técnicas de enseñanza para dirigir el aprendizaje de los 

alumnos hacia los resultados deseados. También puede decirse que el 

método consiste en proceder de modo ordenado e inteligente para 

conseguir el incremento del saber, la transmisión del mismo o la 

formación total de la persona. (Casas Cardenas, 2018) 
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2.1.1. ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZAS EN LA EDUCACIÓN 

 

Las estrategias son un componente esencial del proceso de enseñanza-

aprendizaje. Son el sistema de actividades (acciones y operaciones) que 

permiten la realización de una tarea con la calidad requerida debido a la 

flexibilidad y adaptabilidad a las condiciones existentes. Las estrategias 

son el sistema de acciones y operaciones, tanto físicas como mentales, 

que facilitan la confrontación (interactividad) del sujeto que aprende con 

objeto de conocimiento, y la relación de ayuda y cooperación con otros 

colegas durante el proceso de aprendizaje (interacción) para realizar una 

tarea con la calidad requerida.  (Orozco Alvarado, 2016) 

Otro investigador que aporta un gran trabajo sobre la definición de 

estrategia de enseñanza o pedagógica señala que estos modelos aplicados 

por docentes en el aula de clases son: No es una acción, sino un conjunto 

de acciones las que están presentes en una estrategia pedagógica, pues de 

lo contrario en vez de una estrategia, lo que se tendría, es una actividad.  

(Caratón, 2012) 

En ese contexto, tenemos la definición de estrategia de enseñanza de 

diversos tipos, como son: 

Estrategias Cognitivas. 

Estrategias Meta-cognitiva. 

Estrategias Lúdicas. 

Estrategias Tecnológicas. 

Estrategias Socio-Afectiva. 

 

A. Tipos de estrategias: 

 De forma general, podemos diferenciar entre tres tipos de estrategias 

de enseñanza: 

• Estrategias preinstruccionales. Establecen un contexto para el 

alumno en el que éste se aproxima a lo que va a aprender y al 

método que va a emplear para ello. Es el punto en el que se marcan 

los objetivos a conseguir al final del proceso de estudio, ya sea un 
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ciclo educativo, un curso completo o un periodo de tiempo menor. 

También se incluyen aquí métodos como por ejemplo el 

‘brainstroming' o lluvia de ideas, que cumple una función de 

generación de ideas previas. (educaweb, 2021) 

• Estrategias coinstruccionales. Es el núcleo del proceso de enseñanza, 

la parte en la que el estudiante accede a la información y en la que 

hay que motivarle y lograr que mantenga una atención constante. En 

ellas se conceptualizan contenidos gracias a ilustraciones, preguntas 

intercaladas, etc. (educaweb, 2021) 

• Estrategias posinstruccionales. Aquí tienen cabida resúmenes de la 

materia, mapas conceptuales, análisis de lo aprendido e incluso una 

visión crítica de los conocimientos que se han adquirido. Es el 

momento en el que se resuelven dudas finales y se proponen formas 

de ampliar los conocimientos ya incorporados.  (educaweb, 2021) 

B. Ejemplos de estrategias de enseñanza 

De acuerdo a las características de cada una, pueden implementarse 

en el inicio, en el desarrollo o en el cierre del proceso de enseñanza-

aprendizaje. 

• Mapas conceptuales y redes semánticas: Representaciones gráficas 

de esquemas de conocimiento (indican conceptos, proposiciones y 

explicaciones). al implementar esta estrategia en la enseñanza, se 

promueve una organización más adecuada de la información que se 

ha de aprender (mejora las conexiones internas). (Guerrero 

Hernández, 2021) 

• Ilustraciones: Representaciones visuales de los conceptos, objetos o 

situaciones de una teoría o tema específico (fotografías, dibujos, 

esquemas, gráficas, dramatizaciones, etcétera). con el uso de 

ilustraciones se atrae y se mantiene la atención de los estudiantes, 

además se facilita la codificación visual de la información. 

• Analogías: Proposiciones que indican que una cosa o evento 

(concreto y familiar) es semejante a otro (desconocido y abstracto o 
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complejo). son útiles para favorecer el enlace entre los 

conocimientos previos y la nueva información que se ha de aprender, 

permiten a su vez que los alumnos puedan comprender información 

abstracta, así como trasladar lo aprendido a otros ámbitos. (Guerrero 

Hernández, 2021) 

• Resúmenes: Síntesis y abstracción de la información más importante 

de un discurso oral o escrito, en esta estrategia se enfatizan 

conceptos clave, principios, términos y el argumento central. los 

resúmenes facilitan en el estudiante el recuerdo y la comprensión de 

la información relevante del contenido o tema que se enseña. 

(Guerrero Hernández, 2021) 

• Objetivos: Enunciados que establecen las condiciones, el tipo de 

actividad y la forma de evaluación. cuando el profesor utiliza esta 

estrategia permite al estudiante conocer la finalidad y alcance del 

material a estudiar y cómo manejarlo. de igual manera, el alumno 

sabe qué se espera de él al terminar de revisar el material, 

permitiéndole también contextualizar sus aprendizajes y darles 

sentido. (Guerrero Hernández, 2021) 

• Preguntas intercaladas: Cuestionamientos que el docente inserta en 

la situación de enseñanza o en un texto. mantienen la atención de los 

estudiantes y favorecen la práctica, la retención y la obtención de 

información relevante. el emplearlas como estrategia de enseñanza 

permite a los alumnos practicar y consolidar lo que han aprendido, 

además favorece la resolución de dudas, así como la autoevaluación. 

• Organizadores previos: Información que permite a los alumnos 

conocer y contextualizar el contenido que se ha de aprender. los 

organizadores previos se emplean antes de presentar formalmente el 

contenido nuevo, ayudan a tender un puente cognitivo entre la 

información nueva y los conocimientos previos, de igual forma 

hacen más accesible y familiar el contenido a los estudiantes. 

(Guerrero Hernández, 2021) 
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• Pistas tipográficas y discursivas: Señalamientos que se hacen en un 

texto o en la situación de enseñanza para enfatizar y organizar 

elementos relevantes del contenido por aprender. Permiten atraer y 

mantener la atención, así como detectar información importante, 

anotar o enumerar en el pizarrón los aspectos principales de la 

explicación del tema. (Guerrero Hernández, 2021) 

• Estructuras textuales: Organizaciones retóricas del discurso oral o 

escrito, que influyen en su comprensión. facilitan el recuerdo de lo 

más importante de un texto al identificar la manera en que está 

organizado, así como su estructura. (Guerrero Hernández, 2021) 

• Discusión guiada: Intercambio informal de ideas, información u 

opiniones realizado por un grupo de alumnos. con esta estrategia el 

docente puede promover en los estudiantes la activación y 

movilización de los conocimientos previos acerca de un contenido. 

(Guerrero Hernández, 2021) 

• Aula invertida: Se da vuelta a la enseñanza tradicional, ya que los 

contenidos son estudiados en casa y en el salón de clase se aplica lo 

aprendido en situaciones significativas como debates, o proyectos 

colectivos; se le denomina también flipped classroom. (Guerrero 

Hernández, 2021) 

• Aprendizaje basado en proyectos: Promueve la inclusión del 

estudiante en una situación o problemática real que requiere solución 

o comprobación. se caracteriza por aplicar de manera práctica una 

propuesta que permite solucionar un problema real desde diversas 

áreas de conocimiento, dicha propuesta está centrada en actividades 

que conllevan la elaboración de un producto de utilidad social. 

(Guerrero Hernández, 2021) 

• Aprendizaje basado en problemas: Se investiga, interpreta, 

argumenta y propone la solución a uno o varios problemas, creando 

un escenario simulado de posible solución y analizando las probables 

consecuencias. los problemas deben motivar a los alumnos a 
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participar en escenarios relevantes que faciliten la conexión entre la 

teoría y su aplicación. se puede trabajar con problemas abiertos o 

cerrados. (Guerrero Hernández, 2021) 

 

2.1.2. ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZAS DEL INGLÉS 

 

Las investigaciones relacionadas con las estrategias de aprendizaje de 

una lengua extranjera tienen sus antecedentes desde los años sesenta del 

pasado siglo como resultado de los avances alcanzados por la 

Psicología cognitiva, siendo el interés principal identificar lo que los 

buenos aprendices de una lengua extranjera reportaban que hacían para 

aprenderla y, en algunos casos, se recurría a su observación durante el 

proceso de aprendizaje.  (Peralta , 2016) 

En el 1966 se publica The Method of Inference in Foreign Language 

Study de Aaron Carter, obra que constituyó el primer intento 

relacionado con el tema de estrategias de aprendizaje de una lengua 

extranjera. (Peralta , 2016) 

Proyecto en el que se reconoce la posibilidad de instrucción de 

inferencias para los estudiantes como medio para extender el 

aprendizaje de lenguas más allá del aula, laboratorio de idiomas y 

máquina de enseñanza. Este proyecto se enfoca también en cómo los 

profesores pueden comunicarse y enseñar técnicas para hacer 

inferencias a los alumnos. La "inferenciabilidad" del francés como 

lengua extranjera para los estudiantes estadounidenses. (Carton, 1996) 

En los siguientes siglos: setenta, ochenta y noventa se realizaron las 

Revista Iberoamericana de Educación, M. & García-Merás, E.: Las 

estrategias de aprendizaje y sus particularidades en lenguas extranjeras. 

Además, de estos estudios otros especialistas han realizado sus aportes 

como son: Tarone (1983), O’Malley y Chamot (1990) y Rebecca 

Oxford (1990, 1992, 1993) (Lessard Clouston 1997). 

Es bueno destacar que estos investigadores definen las estrategias de 

aprendizaje de una lengua extranjera como “un intento por desarrollar la 
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competencia lingüística y sociolingüística en la lengua de llegada para 

incorporar estas dentro de su competencia interlingual.  (Peralta , 2016) 

Del mismo modo en el aprendizaje de una lengua extranjera estamos 

con un definido número de clasificaciones de táctica de aprendizaje de 

una lengua extranjera. Asi, ejemplificando, Rubin (1987, ctdo en 

Hismanoglu 2000) estima que hay 3 tipos de táctica que los aprendices 

utilizan y que contribuyen directa o de forma indirecta al aprendizaje de 

la lengua: tácticas de aprendizaje, tácticas de comunicación y tácticas 

sociales. O’Malley (1985 ctdo en Hismanoglu 2000) divide a las 

tácticas en 3 subcategorías primordiales: las metacognitivas, las 

cognitivas y las socioafectivas (Rodriguez Ruiz, s.f.) 

A. Ejemplos de estrategias de enseñanza del idioma ingles 

• Respuesta física total: Esta técnica de aprendizaje de idiomas se 

centra en asociar palabras con gestos y movimientos para facilitar 

la adquisición del idioma.  

 Esta estrategia involucra a los estudiantes incluso si no están listos 

para responder verbalmente. También ayuda a vigorizar la 

actividad y agregar movimiento a las reuniones. 

• Prompting y Scaffolding:  

Prompting es para ayudar a los estudiantes a encontrar respuestas 

específicas. B. El nombre del objeto o la respuesta a la pregunta 

cerrada. Consiste en proporcionar estímulos que ayuden a los 

alumnos a comprender el significado de las palabras.  

 Sin embargo, el Scaffolding es como un andamiaje, que permite a 

los estudiantes expresarse comunicando en otro idioma lo que no 

pueden hacer. Diseñado para ayudar a los estudiantes a expresar lo 

que tienen en mente. Una buena manera de hacer esto es 

preaprender el vocabulario, usar gestos relacionados con palabras, 

fragmentar oraciones o dividirlas en partes más manejables, pausar 

y pensar en frases clave del texto, hacer preguntas, etc., el primero 

también es necesario cuando estás aprendiendo un idioma. Esto se 
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debe a que ayuda con las partes de memoria y precisión, que son 

partes esenciales cuando se habla en otro idioma. 

• Las rutinas: Enseñar en una rutina es una experiencia de 

aprendizaje muy sólida y poderosa porque la repetirás muy a 

menudo, si no todos los días.  

 Las rutinas son ejercicios que se repiten de una lección a otra, lo 

que permite a los alumnos anticipar actividades y saber 

comportarse en cualquier momento del día.  

 Y el estudiante de ESL (o cualquier otro idioma) prospera con 

rutinas y estructuras establecidas. Estas estructuras crean libertad 

mental, dejando espacio para nuevos aprendizajes o para basarse en 

lo que ya tienes.  

 Ejemplo:  

−  Saludos y despedidas diarias.  

−  En las reuniones pregunto a los estudiantes sobre su estado de 

ánimo y les pido que respondan con oraciones completas, trabajo 

sus estados de ánimo con canciones, cuento cuántos estudiantes hay 

en la clase... Además, anota 3-5 palabras nuevas que aprendes en tu 

computadora portátil. 

• Aprendizaje significativo: Aprender la lengua materna de forma 

contextual y significativa...  

Relacionar el contenido con las experiencias previas del estudiante 

no solo ayuda a los estudiantes, sino que también te ayuda a 

recordar. Entonces, trato de hacer que el contenido de mi curso sea 

importante y relevante haciéndome las siguientes preguntas:  

¿Está personalizado el contenido? Gran parte del contenido de los 

libros de texto no es familiar para los niños de hoy. Busque 

dominios con los que sean competentes y con los que puedan 

conectarse en su idioma nativo.  
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¿Es importante? El libro de texto dice "parasailing", pero ¿cuántos 

estudiantes hacen o quieren hacer este deporte? ¿Necesita 

concentrarse en este contenido para realizar el examen, o puede 

concentrarse en otras cosas durante este tiempo? Siendo realistas, 

puede acceder al diccionario en 3 clics. El hecho de que una 

palabra aparezca en los libros de texto no significa que sea 

relevante para los estudiantes o el mundo.  

 ¿Estás contribuyendo con tus alumnos? Si el contenido es 

demasiado fácil, los estudiantes no aprenderán mucho. Si es 

demasiado difícil, te sentirás frustrado e inútil. Tratamos de hacer 

del aprendizaje un desafío que nuestros estudiantes puedan lograr. 

• Aprendizaje Multimodal: Exponer a los estudiantes a diferentes 

estrategias y canales de información no solo hace que la enseñanza 

sea más dinámica, divertida y significativa, sino que también es la 

mejor manera de aprender.  

 No solo utiliza una variedad de materiales en la enseñanza del 

inglés, sino que las actividades que realiza también son variadas, 

dinámicas y juegan un papel muy activo por parte de los 

estudiantes. Aunque también hay actividades y reflexiones más 

pasivas. Esto significa que el contenido debe experimentarse de 

diferentes maneras. 

• Brain Breaks: Por lo general, estos son descansos de 3 a 5 minutos 

asociados con el ejercicio.  

El objetivo es dar a nuestra mente la capacidad de concentrarse y 

unos minutos de descanso para volver al contenido de la lección 

con más energía y atención.  

Doblemente importante en la enseñanza de idiomas. Nuestras 

mentes pueden saturarse rápidamente cuando se exponen a un 

trabajo de descifrado constante. Por esta razón, tomar un descanso 

mental es muy popular entre los profesores de idiomas, ya que les 

permite a todos recuperar el aliento y manejar cosas nuevas. 
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• Apoyarse en el bilingüismo: El bilingüismo (o multilingüismo) es 

el objetivo final de la enseñanza de idiomas.  

 L1 (primer idioma) se puede bloquear por una variedad de razones. 

Si los alumnos no entienden una palabra, si el profesor está 

explicando instrucciones importantes al alumno, si se traduce la 

palabra para aclarar la cuestión de la comprensión, en el aula de 

administración… en el aula de  

 L2 Queremos que nuestros alumnos se expresen, pero fomentamos 

el bilingüismo porque nos ayuda a integrar mejor los dos idiomas. 

 

 

2.1.3. ESTRATEGIAS DE ENSEÑANZAS DE LA FONETICA 

INGLESA 

 

Considerando las variables que afectan el aprendizaje de L2 (variables de 

aprendizaje), podemos confirmar que no todas las personas sienten lo 

mismo por perder o cambiar sus acentos. Hay algunos factores que pueden 

afectar tu actitud hacia la pronunciación y es por eso que te comprometes a 

mejorar tu pronunciación.  

Se considera oportuno revisar los diversos enfoques metodológicos 

desarrollados a lo largo de los años en la enseñanza de la pronunciación y 

entonación del inglés como segunda lengua. Uno de los métodos 

tradicionales, la presentación y corrección de oraciones a través de la 

imitación, como ejercicios repetitivos que iban desde sonidos únicos hasta 

frases y oraciones lingüísticamente más complejas, formaron el patrón 

dominante. También se enseñó la entonación para que el alumno escuchara 

diferentes tonos, que luego se practicaban en oraciones 

descontextualizadas. Gradualmente, el estudiante encontraba textos en los 

que todos los elementos aparecían combinados, lo que también aumentaba 

la duración y dificultad de la tarea asignada (O'Connor y Arnold, 1963; 

Kingdon, 1958; Allen, 195; Ward, 19 8). Se consideró que el significado 
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estaba ligado a la acción gramatical y relacionado con las actitudes del 

hablante.  (Contextos de educación, s.f.) 

Hay muchas maneras diferentes de aprender la pronunciación de un 

idioma, pero en el caso del inglés, destaca el método Jolly Phonics, que se 

utilizó temprano en el Reino Unido y se basa en aprender los sonidos del 

idioma asociándolos con sus correspondientes palabras ortográficas. Se 

divide en cinco fases de acuerdo con el crecimiento de cada estudiante y 

tiene una gran cantidad de logros.  

 Este sistema fue desarrollado para mejorar la forma en que se aprende a 

leer y escribir entre los niños nativos y se expandió a países donde se 

enseña inglés como segundo idioma o como idioma extranjero como 

España. Dado que el inglés no es nuestro idioma nativo, este método es 

ideal cuando la lectura y escritura en la lengua materna ya ha comenzado, 

es decir, en el primer grado.  (Unir, 2022) 

a) Claves para el aprendizaje de la fonética inglesa 

 Más que centrarse únicamente en este método, apoya el proceso de 

enseñanza y práctica de la fonética en la primera infancia y la escuela 

primaria, señalando algunas claves que los docentes pueden aplicar en sus 

aulas de prácticas.  

• Tener en cuenta el nivel de desarrollo del alumno. 

• Utilizar una variedad de materiales que permitan la comunicación y la 

escucha, tales como canciones, sonidos, imágenes, cuentos y otros 

materiales audiovisuales.  

• Promover la interacción entre los estudiantes.  

• Fomenta el aprendizaje a través del juego, conectando juegos de 

palabras, fonemas-grafemas y más.  

• Paso a paso, comenzando con fonemas simples y terminando con 

fonemas más complejos y de uso menos frecuente. 
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b)  Actividades para Enseñar Fonética Inglesa  

 Una serie de actividades y juegos adaptados a la edad y nivel específico del 

estudiante pueden ser utilizados para aprender los diferentes fonemas del 

idioma inglés.  (Unir, 2022) 

• Aprende canciones en inglés. tema.  

• Utilizar tarjetas para asociar palabras con imágenes y sonidos.  

• Utilizar rimas tradicionales y expresarlas en movimiento.  

• Establece relaciones entre gestos y sonidos para facilitar el 

aprendizaje de fonemas.  

• Trabajar historias con los alumnos como oyentes o hacer que los 

alumnos los lean solos, según el nivel y la edad. Hazlo 

individualmente o con un compañero o profesor. Esto se vincula con 

juegos para desarrollar aspectos (sonidos, ortografía, vocabulario, 

etc.) que se van abordando a lo largo del cuento. 

c)  Actividades de sensibilización  

Trabajar con el sonido implica no solo el oído, sino también otros sentidos 

como la vista, el tacto y el cinestésico. Porque de esta forma los alumnos 

se interesarán, participarán de forma interactiva en las actividades de 

pronunciación y siempre respetarán los diferentes estilos de aprendizaje. 

Esto anima a los estudiantes a confiar en sus propias habilidades.  

Adrian Underhill (199) argumenta que todo el cuerpo, la respiración y los 

músculos son los aspectos 'físicos' del habla, además de los movimientos 

articulares como las cuerdas vocales, la lengua y los músculos. Los labios 

y el paladar están involucrados en la actividad. Este enfoque es esencial y 

holístico, ya que permite a los estudiantes confiar en sus 'fortalezas' 

mientras conocen sus limitaciones.  

•  Relajación: Para crear la atmósfera adecuada en el aula, se sugieren 

actividades de relajación que tienen como objetivo que los estudiantes 

relajen todo el cuerpo, especialmente la boca, la garganta, la laringe y 

las cuerdas vocales (que juegan un papel importante en la producción 
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del lenguaje). y libera tu mente. En general, es estresante para los 

estudiantes cometer errores, sentirse avergonzados o sentirse cohibidos 

cuando se les pide que hablen o tengan una conversación frente a la 

clase. Los ejercicios de relajación también sirven como 

desencadenantes de acciones y fuentes de ideas para la producción 

verbal. Un ejemplo de actividad de relajación es 'Crear la atmósfera 

adecuada'. En esta actividad, los alumnos siguen las instrucciones del 

profesor para relajar diferentes partes del cuerpo y respirar 

profundamente mientras escuchan música relajante.  

•  Dramatización: El objetivo principal de estas actividades es practicar 

sonidos en contexto y demostrar estados de ánimo para mejorar la 

comunicación. La actividad física que permite este enfoque dinámico 

ayuda a los estudiantes a expresarse de manera espontánea y creativa 

utilizando todo el cuerpo, no solo la voz. Sabemos que lo que 

aprendemos a través de nuestros sentidos se vuelve tangible y real. Por 

lo tanto, el contacto físico: tocar, abrazar y acariciar a un compañero es, 

como ya se mencionó, no solo intelectual, sino también físico, visual, 

auditivo, espacial y emocional. lo que lleva a un mejor aprendizaje de la 

pronunciación. Así, el aprendizaje se centra en el ' dimensión 

multisensorial del sonido' (Underhill, op. cit.). La dramatización 

permite a los alumnos con importantes problemas de aprendizaje e 

integración superar esta carencia a través de personajes paralingüísticos 

como la gestualidad y el lenguaje corporal. Este tipo de actividad se 

puede utilizar en cualquier nivel, dependiendo de la complejidad del 

diálogo elegido. Los alumnos trabajan una rima o un poema, eligen la 

forma que les parece más adecuada y la leen en parejas o delante de 

toda la clase. Los estudiantes trabajan en parejas para decidir cómo leer, 

memorizar y "actuar" frente a sus compañeros de clase.  

•  Reconocimiento de fonemas: El propósito de esta actividad es 

relacionar el oído con otros sentidos, como la vista, reconocer las 

características y características de los fonemas en inglés y relacionar los 

sonidos con las letras. Esta actividad contribuye al propósito general del 

campo de la fonética, y a esta propuesta en particular, que los 
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estudiantes aprendan cómo producen sonidos manipulando los 

músculos de su boca y relacionándolos con lo que perciben por sus 

oídos para hacerlo reconocible. Se espera que los estudiantes aprendan 

a adquirir los sonidos nuevos y únicos del idioma que están 

aprendiendo, en lugar de "hacer coincidir" los sonidos de L1 (que ya 

conocen) con los de L2. Un ejemplo de reconocimiento de fonemas es 

una actividad en la que el maestro dice una palabra en voz alta y el 

alumno "forma" la palabra usando tarjetas que contienen sonidos 

individuales en la representación fonética. Esta actividad se puede 

realizar en grupo o a modo de competición. El primer grupo en acertar 

las palabras es el ganador.  

• Practicar melodías en inglés: Las canciones son una excelente manera 

para que los estudiantes comprendan el acento, el ritmo y la entonación 

del idioma inglés. Este tipo de actividad puede ser muy motivador para 

dominar la correcta entonación y pronunciación ya que anticipa las 

dificultades que encontrarán los alumnos. De esta forma, los estudiantes 

deben confiar en sus propias habilidades, conocer sus propias 

limitaciones, dominar la pronunciación nativa y reconocer que la 

entonación es una herramienta de comunicación y juega un papel 

importante en la comunicación. Por ejemplo, los estudiantes analizan la 

letra de una canción elegida por el maestro o una canción de su propia 

elección y marcan las líneas que encuentran difíciles de pronunciar o 

cantar. Luego, escucha la canción y confirma o revisa tu hipótesis con 

tu profesor. Luego, los estudiantes cantan la canción en grupos, parejas, 

etc. (Contextos de educación, s.f.) 
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2.2. FONÉTICA 
 

Se denomina fonética al estudio de los sonidos que se utilizan en el 

habla. La fonética se liga a otras disciplinas como la lingüística en la 

medida en que es de relevancia para comprender la forma en que se 

articula el lenguaje. La fonética es una disciplina que se desarrolló 

especialmente a lo largo del siglo XX, junto con los aportes novedosos 

que se hicieron en el estudio del lenguaje. En efecto, la lingüística se 

constituye como ciencia a principios del siglo XX y es desde esta 

perspectiva que el estudio de las articulaciones sonoras en diversas 

lenguas comienza a tener sentido. Además, fueron algunos avances en el 

plano técnico los que permitieron dar cuenta de forma cabal de los 

distintos sonidos articulados que el aparato fonador del hombre puede 

generar. En la actualidad es utilizada para comprender con precisión qué 

tipo de expresiones sonoras pueden utilizarse en un idioma específico. 

(DEFINICIÓN, 2014) 

Se conoce como fonética a la ciencia lingüística que se ocupa del estudio 

de los sonidos en su realización física, sus diferentes características y 

particularidades. La raíz de la palabra fonética es el término griego 

"fono", que significa 'sonido' o 'voz'. (FONETICA, 2018) 

La fonética utiliza un conjunto de símbolos que son llamados alfabetos 

fonéticos para representar los sonidos con exactitud científica, y que 

algunas veces coinciden con el alfabeto usual. Los sonidos se denominan 

alófonos y se representan entre corchetes ( [ ] ). (FONETICA, 2018) 

En la producción de un sonido se puede distinguir tres tipos de fonéticas: 

articulatoria, acústica y auditiva. (FONETICA, 2018) 

 

2.2.1. RAMAS DE LA FONETICA 

 

a) Fonética Articulatoria: La fonética articulatoria es la rama 

de la fonética que se ocupa de describir los sonidos del habla 

de los idiomas del mundo en términos de sus articulaciones, 
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es decir, los movimientos y/o posiciones de los órganos 

vocales (articuladores). El sistema más influyente de 

descripción articulatoria y transcripción de los sonidos del 

habla ha sido el de la Asociación Fonética Internacional 

(IPA), cuyo objetivo es proporcionar un símbolo fonético 

para cada fonema en cada idioma. En la tradición IPA, el 

habla se caracteriza como secuencias de segmentos distintos 

del habla (consonantes y vocales), y cada sonido se define 

como una combinación de propiedades fonéticas 

articulatorias. Se utilizan varias técnicas de laboratorio para 

obtener conocimiento sobre las articulaciones de los sonidos 

del habla, que a su vez se utiliza en el modelado de la propia 

producción del habla y de las relaciones articulatorio-

acústicas. (Zhu, 2015) 

 

b) Fonética Acústica: La fonética acústica es el estudio de las 

propiedades físicas del habla, y tiene como objetivo analizar 

las señales de ondas sonoras que se producen dentro del habla 

a través de frecuencias, amplitudes y duraciones variables. 

Una forma de analizar las propiedades acústicas de los sonidos 

del habla es mirando una forma de onda. Los cambios de 

presión se pueden graficar en una forma de onda, que resalta 

las partículas de aire comprimidas y enrarecidas, creando 

ondas sonoras que se propagan hacia el exterior. Un diapasón 

que se golpea puede proporcionar un ejemplo de las 

fluctuaciones de presión en el aire y cómo las partículas de aire 

oscilan (se mueven en una dirección rítmicamente) cuando 

percibimos sonido. (Ogden, 2009) 

La fonética acústica investiga características del dominio del 

tiempo tales como la amplitud cuadrada media de una forma de 

onda, su duración, su frecuencia fundamental, o características 

del dominio de frecuencias como el espectro de frecuencias, o 



 

 37 

incluso características espectro temporales combinadas y la 

relación de estas propiedades con otras ramas de la fonética 

(por ejemplo, fonética articulatoria o auditiva), y con 

conceptos lingüísticos abstractos como fonemas, frases, frases 

o pronunciación, Anuncios. (Wikipedia, 2018) 

 

c) Fonética auditiva: Se ocupa de la percepción del habla, 

principalmente de cómo el cerebro forma representaciones 

perceptuales de la entrada que recibe. Básicamente, se centra 

en el oído del oyente y el cerebro del oyente. (Nuñez, s.f.) 

La fonética auditiva se centra en la percepción de los sonidos o 

en la forma en que se escuchan e interpretan los sonidos. Así, 

podemos decir que mientras la fonética articulatoria se ocupa 

principalmente del hablante, la fonética auditiva se ocupa del 

otro participante importante en la comunicación verbal, el 

oyente. 

Se trata de nuevo, de un campo de estudio lingüístico que tiene 

que basarse en gran medida en la biología y, más 

concretamente, en la anatomía y la fisiología. En fonética 

auditiva se trata de dos operaciones distintas que están 

estrechamente interrelacionadas e influyen entre sí: por un 

lado, podemos hablar de la audición propiamente dicha, es 

decir, de la percepción de los sonidos por nuestro aparato 

auditivo y de la transformación de la información en un signo 

neural y su envío al cerebro y, por otro lado, podemos hablar 

del análisis de esta información por parte del cerebro que 

conduce finalmente a la decodificación del mensaje, la 

comprensión del mensaje verbal. 

Como principiante, sin embargo, le bastará con hacerse una 

idea básica de cómo funcionan nuestro sistema auditivo y el 

proceso auditivo general (English Language and Linguistic 

Online, s.f.) 
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2.2.2. CARACTERISTICAS DE LA FONETICA 

 

a) Intensidad: La intensidad se refiere generalmente al volumen 

global con el que se pronuncia el discurso, y más 

específicamente al efecto creado cuando se dicen sílabas o 

palabras con un esfuerzo extra. El uso específico del volumen 

indica sílabas acentuadas y acentuadas, y puede además indicar 

énfasis. 

En su sentido general, hablamos de diferentes grados de 

intensidad utilizados por los oradores. Algunos oradores suelen 

hablar en voz baja, y otros hablan más alto. También hay 

diferencias en el grado aceptable de volumen para diferentes 

acentos del inglés. Por ejemplo, el Inglés Americano tiende a 

ser hablado muy alto, y más alto que el Inglés del Sur, mientras 

que el Inglés del Sur tiende a ser más alto que la mayoría de 

los acentos del Inglés Escocés, que a su vez son generalmente 

más alto que los acentos del Inglés Escocés de las Tierras Altas 

y las Islas. Dentro de los acentos, el habla que se produce en o 

por encima de los límites aceptables del volumen normalmente 

transmite un estado emocional elevado, como el enojo (LILT, 

s.f.) 

b) El tono (Pitch): El tono es la subida y caída de nuestra voz 

cuando hablamos, a veces llamada «highness» o «lowness» 

Usamos el tono para dar un significado sutil a las oraciones. El 

uso del tono se llama entonación, pero las palabras «pitch» y 

«entonación» se utilizan a menudo indistintamente. 

El tono está directamente relacionado con la palabra y el estrés 

de las sílabas. Las palabras de contenido--las palabras que nos 

dan el cuadro de lo que está sucediendo--se enfatizan más 

durante el discurso que las palabras funcionales--las palabras 

gramaticales de la oración. Con el tono, una o más de las 

palabras de contenido acentuadas de nuestro discurso tendrán 
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un aumento de tono más dramático que las otras palabras de 

contenido, y ese cambio de tono recae sobre todo en la sílaba 

acentuada de esa palabra de contenido.  (Pronuncian.com, s.f.). 

El propósito de utilizar diferentes patrones de altura de tono 

(altura de tono es un aspecto del estrés) y movimiento de tono 

(movimiento de tono es la base del tono y la entonación) es 

transmitir significados, ideas, mensajes, estados de ánimo, 

sentimientos y emociones específicos.  (eslan , s.f.). 

c) Tono de voz: Muchos de nosotros adaptamos el lenguaje que 

estamos utilizando, aunque sea ligeramente, dependiendo de con 

quién estamos hablando. Pero, ¿y si adaptas tu estilo de lenguaje 

a todos los contextos sociales? Ese es el tono de voz. No es lo 

que dices, sino la forma en que lo dices.  (Beliao, 2018). 

Tono, en lingüística, una variación en el tono de la voz mientras 

habla. El tono de la palabra se aplica generalmente a aquellos 

lenguajes (llamados lenguajes tonales) en los que el tono sirve 

para distinguir palabras y categorías gramaticales – es decir, en 

los que las características de tono se utilizan para diferenciar una 

palabra de otra palabra que es idéntica en su secuencia de 

consonantes y vocales. Por ejemplo, el hombre en chino 

mandarín puede significar «engañar» o «lento», dependiendo de 

su tono. 

Hay dos tipos principales de lenguajes tonales: registr-tone, o 

level-tone, lenguajes y contorno-tono lenguajes. Los lenguajes 

de registro utilizan tonos que son nivelados; es decir, tienen 

alturas relativamente estables, que difieren en cuanto a ser 

relativamente altas o bajas. En los lenguajes de contorno, al 

menos algunos de los tonos deben describirse en términos de 

movimientos de tono, como subidas y bajadas, o movimientos 

más complejos, como subidas y bajadas.  (ENCICLOPEDIA 

BRITANNICA, s.f.). 
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d)   Sonico y silencioso (Voicedness and Voicelessness): Todos los 

sonidos producidos en inglés son sonoros o sordos. Los sonidos 

sonoros ocurren cuando las cuerdas vocales vibran cuando se 

produce el sonido. No hay vibración de las cuerdas vocales 

cuando se producen sonidos sin voz. Para probar esto, coloque 

la punta de sus dedos en su garganta mientras dice los sonidos. 

Al decir los sonidos sonoros, debería poder sentir una vibración. 

Al decir los sonidos sin voz, no puede sentir una vibración. 

A veces es muy difícil sentir la diferencia entre un sonido 

sonoro y sordo. Otra prueba puede ayudar. Ponga un papel 

delante de su boca cuando pronuncie los sonidos: el papel se 

moverá cuando pronuncie los sonidos no sonoros. 

Todas las vocales del inglés son sonoras. Algunos de los sonidos 

consonánticos son sonoros y otros son sordos. Algunos de los 

sonidos consonánticos producidos en inglés son muy similares. 

Muchas veces la diferencia entre ellos se debe a que uno es 

sonoro y el otro es sordo. Dos ejemplos son la "z", que es 

sonora, y la "s", que es sorda. (Rodriguez & Sandoval, 2016).  

 

2.3. FONOLOGÍA DEL IDIOMA INGLÉS 
 

La fonología es el estudio de los patrones de sonidos en un idioma y 

entre idiomas. Dicho de manera más formal, la fonología es el estudio de 

la organización categórica de los sonidos del habla en los idiomas; cómo 

los sonidos del habla se organizan en la mente y se utilizan para 

transmitir significado. En esta sección, describiremos los procesos 

fonológicos más comunes e introduciremos los conceptos de 

representaciones subyacentes de los sonidos frente a lo que realmente se 

produce, la forma superficial. (School of English, s.f.) 

 

La fonología describe la forma en que los sonidos funcionan dentro de un 

lenguaje dado y opera a nivel de sistemas sonoros y unidades sonoras 
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abstractas. Conocer los sonidos de un lenguaje es sólo una pequeña parte 

de la fonología. Esta importancia se demuestra por el hecho de que usted 

puede cambiar una palabra en otra simplemente cambiando un sonido. 

Considere las diferencias entre las palabras tiempo y centavo. Las 

palabras son idénticas excepto por el primer sonido. [t] y [d] por lo tanto 

pueden distinguir palabras, y se llaman sonidos contrastantes. Son 

sonidos distintivos en inglés, y todos los sonidos distintivos se clasifican 

como fonemas. (Wagner, s.f.) 

2.3.1. FONEMA, ALOFONO Y PARES MINIMOS 

 

a) FONEMA: lingüística, unidad de habla más pequeña que 

distingue una palabra (o elemento de palabra) de otra, como el 

elemento p en «tap», que separa esa palabra de «tab», «tag» y 

«tan. » Un fonema puede tener más de una variante, llamada 

alófono (qv), que funciona como un solo sonido; por ejemplo, las 

p’s de «pat», «spat» y «tap» difieren ligeramente fonéticamente, 

pero esa diferencia, determinada por el contexto, no tiene 

significado en inglés. En algunos idiomas, donde los sonidos 

variantes de p pueden cambiar de significado, se clasifican como 

fonemas separados – por ejemplo, en tailandés la p aspirada 

(pronunciada con un soplo de aire acompañante) y la p no 

aspirada se distinguen entre sí. (ENCICLOPEDIA 

BRITANNICA, s.f.) 

 

b) ALOFONO: Es una de las variantes fonéticamente distintas de un 

fonema. La aparición de un alófono en lugar de otro suele estar 

determinada por su posición en la palabra (inicial, final, medial, 

etc. ) o por su entorno fonético. Los hablantes de un idioma a 

menudo tienen dificultades para escuchar las diferencias fonéticas 

entre alófonos del mismo fonema, ya que estas diferencias no 

sirven para distinguir una palabra de otra. En inglés los sonidos de 

las palabras «hit», «tip» y «little» son alófonos; fonémicamente se 

consideran el mismo sonido aunque son fonéticamente diferentes 
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en cuanto a aspiración, voz y punto de articulación. En japonés y 

algunos dialectos del chino, los sonidos f y h son alófonos. 

(ENCICLOPEDIA BRITANNICA, s.f.) 

 

c) PARES MINIMOS: Los pares mínimos son palabras con 

diferentes significados que tienen los mismos sonidos excepto 

uno. Estos sonidos contrastantes pueden ser consonantes o 

vocales. Las palabras pin y bin son pares mínimos porque son 

exactamente iguales excepto por el primer sonido. Las palabras 

leídas y groseras también son exactamente las mismas excepto 

por el sonido vocal. Los ejemplos de arriba, tiempo y centavo, 

también son pares mínimos. En efecto, las palabras con un sonido 

contrastado son pares mínimos. Otra característica de los pares 

mínimos es la distribución superpuesta. Se dice que los sonidos 

que se producen en ambientes fonéticos idénticos tienen una 

distribución superpuesta. Los sonidos de [˃n] de pin y bin están 

en distribución superpuesta porque ocurren en ambas palabras. Lo 

mismo es cierto para tres y hasta. Los sonidos de [θr] están en una 

distribución superpuesta porque se producen en ambas palabras 

también. (Wagner, s.f.) 

2.3.2. CARACTERISTICAS DE LA FONOLOGIA 

 

a) LUGAR DE ARTICULACIÓN:  

 

El "lugar de articulación" es el punto de contacto, donde se 

produce una obstrucción en el tracto vocal, entre un articulador 

activo y móvil (normalmente una parte de la lengua) y un 

articulador pasivo (normalmente una parte del paladar). La 

"forma de articulación" confiere a la consonante su sonido 

característico. 
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b) FORMA DE ARTICULACIÓN: 

 

En los sonidos de las consonantes el flujo de aire se interrumpe, se 

desvía o se restringe a medida que pasa por la cavidad oral. Las 

modificaciones respectivas que se hacen a un sonido se conocen 

como su forma de articulación. El modo de articulación, por lo 

tanto, describe cómo los diferentes órganos del habla intervienen en 

la producción de un sonido consonante, básicamente cómo se 

obstruye el flujo de aire. Por lo tanto, la forma de articulación es un 

rasgo distintivo en el idioma inglés. (General Linguistic, s.f.). 

 

2.4. ARTICULACION DE LOS SONIDOS 
 

2.4.1. CONSONANTES 

Las consonantes se producen empujando aire hacia arriba desde 

los pulmones y hacia afuera a través de la boca y/o la nariz. El 

flujo de aire se interrumpe por obstrucciones producidas por 

diversas combinaciones de movimientos del articulador vocal, de 

modo que se produce una fricción audible. (englicious, s.f.). 

En la fonética articulatoria, una consonante es un sonido del habla 

que se articula con cierre completo o parcial del tracto vocal. 

Ejemplos son [p], pronunciado con los labios; [t], pronunciado 

con la parte frontal de la lengua; [k], pronunciado con la parte 

posterior de la lengua; etc.  (WIKIPEDIA, 2019). 

IAP CONSONANT CHART 

 

 

 

 

 

 

(Caine, 2016) 
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a) LUGAR DE ARTICULACIÓN 

El "lugar de articulación", los órganos del habla, participan 

principalmente en la producción de un sonido determinado. 

Estos órganos del habla modifican la corriente de aire que es 

impulsada por los pulmones; este proceso produce diferentes 

sonidos. Además, el lugar donde se obstruye la corriente de 

aire es importante para la producción exacta de los sonidos. 

Las consonantes se distinguen según el lugar de su producción 

(los distintos órganos del tracto vocal) (GENERAL 

LINGUISTIC, s.f.). 

 

 

 

 

 

 

 

El articulador activo es el articulador que se mueve hacia otro 

articulador en la producción de un sonido del habla. Este 

articulador se mueve hacia otro articulador para formar un 

cierre de algún tipo en el tracto vocal (por ejemplo, 

aproximación abierta, cierre, etc.) 

El articulador pasivo es el articulador que permanece inmóvil 

en la producción de un sonido del habla. A menudo, este es el 

destino hacia el que se mueve el articulador activo (por 

ejemplo, el paladar duro) (Ogden, 2009) 

(Learn Language on your own, s.f.) 
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• Bilabial: Los sonidos 

bilabiales involucran los 

labios superiores e 

inferiores. En la producción 

de un sonido bilabial, los 

labios entran en contacto 

entre sí para formar una 

constricción eficaz. 

El inglés contiene las 

siguientes tres consonantes bilabiales:  

− /p/ as in “purse” and “rap“ 

− /b/ as in “back” and “cab“ 

− /m/ as in “mad” and “clam“ 

• Labiodental: Los sonidos labiales 

involucran el labio inferior (labial) y 

los dientes superiores (dental) que 

entran en contacto entre sí para formar 

una constricción eficaz en el tracto 

vocal. 

− /f/ as in “fro” and “calf“ 

− /v/ as in “vine” and “have” 

• Dental: Los sonidos 

dentales involucran la 

punta de la lengua 

(articulador activo) 

haciendo contacto con los 

dientes superiores para 

formar una constricción. 

Si se produce un sonido 

donde la lengua está entre 

los dientes superiores e inferiores, se le atribuye el término 

«interdental. » 

 

(The Respiratory System, s.f.) 

 

(The Respiratory System, s.f.) 

 

(The Respiratory System, s.f.) 
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− /θ/ as is “thick” and “bath“ 

− /ð/ as in “the” and “rather” 
 

• Alveolar: Los sonidos alveolares involucran la parte frontal de la 

lengua haciendo contacto con 

el canto alveolar para formar 

una constricción eficaz en el 

tracto vocal. 

Las consonantes alveolares 

inglesas son las siguientes: 

− /n/ as in “no” and “man“ 

− /t/ as in “tab” and “rat“ 

− /d/ as in “dip” and “bad“ 

− /s/ as in “suit” and “bus“ 

− /z/ as in “zit” and “jazz“ 

− /l/ as in “luck” and “fully” 

 

• Postalveolar: Los sonidos 

postalveolares se hacen un 

poco más atrás («post») de la 

cresta alveolar. Se produce un 

sonido postalveolar cuando la 

hoja de la lengua entra en 

contacto con la región 

postalveolar de la boca. 

Las consonantes post-

alveolares inglesas son las 

siguientes: 

− /ʃ/ as in “shot” or “brash”   

− /ʒ/ as in “vision” or “measure” 

− /tʃ/ as in “chick” or “match”   

− /dʒ/ as in “jam” or “badge“ 

 

(The Respiratory System, s.f.) 

 

(The Respiratory System, s.f.) 
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• Platal: Los sonidos palatinos 

se hacen con el cuerpo de la 

lengua (la parte grande y 

carnosa de la lengua). El 

cuerpo de la lengua se eleva 

hacia el paladar duro de la 

boca (el techo en forma de 

cúpula de la boca) para formar 

una constricción eficaz. El 

inglés sólo tiene una consonante palatina: 

− /j/ as in “yes” and “bayou” 

• Velar: Los sonidos de velares se producen cuando la parte 

posterior de la lengua se eleva hacia el paladar blando, que se 

encuentra en la parte posterior 

del techo de la boca. Este 

paladar suave se conoce como 

el velum. Una constricción 

eficaz se forma entonces 

cuando estos dos articuladores 

entran en contacto uno con el 

otro. (Builter, s.f.) 

El inglés tiene las siguientes 

consonantes velares: 

− /ŋ/ as in “going” and “uncle”  (El sonido «n» en estas 

palabras NO se hace en el canto alveolar) 

− /k/ as in “kite” and “back” 

− /g/ as in “good” and “bug” 

− /w/ as in “wet” and “howard” (The mimic method, 2018) 

 

(The Respiratory System, s.f.) 

 

(The Respiratory System, s.f.) 
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• Glotal: [h] El sonido [h] proviene del flujo de 

aire procedente de una glotis abierta, más allá 

de la lengua y los labios mientras se preparan 

para pronunciar un sonido vocal, que siempre 

sigue [h]. Si el aire se detiene completamente en 

la glotis mediante cuerdas vocales bien 

cerradas, el sonido al soltar las cuerdas se 

denomina parada glotal. (Wikipedia, 2018) 

En inglés, las siguientes cosas suceden en la 

glotis: 

− h/ as in “hi” and “Bahamas.”  

− /?/ – Esto es realmente el culpable detrás de 

muchas de las «sílabas silenciosas» Por 

ejemplo, en la frase «wha (t) time is it?» se deja caer el /t/ en 

«What» y la vocal suena antes de cerrarse en la glotis. (The 

mimic method, 2018)  

 

b) FORMA DE ARTICULACIÓN 

La forma de articulación se refiere a la forma en que se hace un 

sonido, en lugar de donde se hace. Los sonidos difieren en la forma 

en que se producen. Cuando los articuladores se acercan entre sí, el 

flujo de aire difiere según el tipo de sonido específico. Por ejemplo, 

el flujo de aire se puede bloquear completamente o hacer 

turbulento.  (Builter, s.f.) 

 

 

 

 

 

 

 

(The Respiratory System, 

s.f.) 

 

(Learn Language on your own, s.f.) 
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• Nasal: Las consonantes nasales se crean cuando bloqueas 

completamente el flujo de aire a través de la boca y dejas que 

el aire pase por la nariz.  (the mimic method, 2018) Hay tres 

consonantes nasales en inglés. 

− /m/ – “mad” and “clam”  

− /n/ – “no” and “man‘  

− /ŋ/  –  “going” and “funk”  

 

• Oclusiva: Al igual que las consonantes nasales, las 

consonantes oclusivas se producen cuando el tracto vocal se 

cierra por completo. Pero para las paradas el flujo de aire NO 

se redirige a través de la nariz. En cambio, el aire rápidamente 

acumula presión detrás de los articuladores y luego se libera en 

una explosión.  (the mimic method, 2018) El inglés contiene 

las siguientes consonantes de stop. 

− /p/ – purse and rap  

− /b/ – “back” and “cab”  

− /t/ – “tab” and “rat” 

− /d/ – “dip” and “bad”  

− /k/ – “kite” and “back”  

− /g/ – “good” and “bug” 

 

• Fricativo: Los sonidos fricativos implican sólo un bloqueo 

parcial del tracto vocal por lo que el aire tiene que ser 

forzado a través de un canal estrecho. Se produce colocando 

la boca en posición de bloquear el paso de la corriente de 

aire, pero sin cerrarla completamente, de modo que el aire 

que se mueve a través de la boca genera fricción audible.  

(the mimic method, 2018) Los sonidos fricativos ingleses son 

los siguientes: 

− /f/ – “fro” and “calf“ 
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− /v/ – “vine” and “have”  

− /θ/ – “thick” and “bath” 

− /ð/ – “the” and “rather”  

− /s/ – “suit” and “bus”  

− /z/ – “zit” and “jazz”  

− /ʃ/ – “shot” and “brash”  

− /ʒ/ – “vision” and “measure” 

− /h/ – “happy” and “hope”  

 

• Africado: Cuando los consonantes oclusivas se mezclan con 

consonantes fricativas, el resultado es una consonante 

fricada. Las consonantes friccionadas comienzan como 

sonidos de stop con aire acumulándose detrás de un 

articulador que luego se libera a través de un canal estrecho 

como fricativo (en lugar de una explosión limpia como hacen 

las oclusivas).  (the mimic method, 2018) Los sonidos 

africados ingleses son: 

− /tʃ/ – “chick” and “match”  

− /dʒ/ – “jam” and “badge”  

 

• Aproximante: Las aproximaciones son cuando dos 

articuladores se acercan, pero no lo suficientemente cerca 

como para crear turbulencia de aire. El sonido resultante es 

más como una vocal rápida que cualquier otra cosa. Por 

ejemplo, la aproximación /w/ es como un sonido /u/ rápido 

(digamos /u/ + /a, muy rápido y obtendremos la palabra «por 

qué»). Observe cómo su lengua nunca entra en contacto con 

la parte superior de su boca.  (the mimic method, 2018) Hay 

tres aproximantes en inglés: 

− /w/ – “wet” and “howard”  

− /j/ – “yes” and “bayou”  

− /ɹ/ – “right” and “roar”  
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• Lateral: Las consonantes laterales son cuando la lengua 

bloquea la mitad de la boca para que el aire tenga que pasar 

por los lados. Creas esto cuando. Hay una consonante lateral 

en inglés 

• /l/ – “luck” 

 

• Róticas: A veces se define esta clase adicional de 

consonantes, pero no es estrictamente una forma de 

articulación. Los sonidos róticos son los llamados sonidos r-

como e incluyen las aproximantes alveolares y retroflejos y 

los trinos alveolares y uvulares.  (Mannell, 2009) 

 

2.4.2. VOCALES 

Las vocales se hacen sin obstrucción en el tracto vocal, por lo que 

son bastante sonoras. El cuerpo de la lengua se mueve en la boca 

para dar forma a cada vocal, y para algunas vocales, los labios 

también son redondeados. Los lingüistas clasifican las vocales 

según cuatro datos: altura de la lengua, respaldo de la lengua, 

redondeo de los labios y tensión.  (PRESSBOOKS, s.f.). 

En la definición fonológica, una vocal se define como silábica, el 

sonido que forma el pico de una sílaba. Un sonido fonéticamente 

equivalente pero no silábico es una semivocal.  (WIKIPEDIA, 

2019). 

IPA VOWEL CHART 

 

 

 

 

 

 

 

(WIKIPEDIA, 2017) 
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a) DESCRIPCIÓN DE LAS VOCALES 
 

• La altura: La altura de la vocal se denomina por la posición 

vertical de la lengua en relación con el techo de la boca o la 

abertura de la mandíbula. Sin embargo, en realidad se refiere 

al primer formante (resonancia más baja de la voz), abreviado 

F1, que se asocia con la altura de la lengua. En las vocales 

cercanas, también conocidas como vocales altas, como [i] y 

[u], el primer formante es consistente con la lengua colocada 

cerca del paladar, alta en la boca, mientras que en las vocales 

abiertas, también conocidas como vocales bajas, como [a], F1 

es consistente con la mandíbula abierta y la lengua baja en la 

boca. La altura se define por la inversa del valor F1: Cuanto 

mayor sea la frecuencia del primer formante, menor (más 

abierta) la vocal (WIKIPEDIA, 2019). 

El Alfabeto Fonético Internacional define siete grados de 

altura vocal, pero no se conoce ningún idioma para 

distinguirlos a todos sin distinguir otro atributo: 

− Cerrada (high)    i  y ɨ   ʉ ɯ   u 

− Casi cerrada (near-high) ɪ   ʏ  ʊ 

− Semi cerrada (high-mid) e   ø ɘ  ɵ  ɤ   o 

− Media (true-mid)  ə  

− Semi abierta (low-mid) ɛ œ ɜ ɞ ʌ ɔ   

− Casi abierta (near-low) æ ɐ  

− Abierta (low)   a ɶ ɑ  ɒ 

• Localización: recibe el nombre de la posición de la lengua 

durante la articulación de una vocal relativa a la parte 

posterior de la boca. Sin embargo, al igual que con la altura 

de la vocal, se define por un formante de la voz, en este caso 

el segundo, F2, no por la posición de la lengua. En las 

vocales delanteras, como [i], la frecuencia de F2 es 

relativamente alta, lo que corresponde generalmente a una 

https://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Close-mid_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open-mid_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Near-open_vowel
https://en.wikipedia.org/wiki/Open_vowel
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posición de la lengua hacia adelante en la boca, mientras que, 

en las vocales traseras, como [u], F2 es baja, coherente con la 

posición de la lengua hacia atrás de la boca. (WIKIPEDIA, 

2019) 

− vocal anterior   i y e ø ɛ  œ æ a ɶ 

− vocal semianterior  ɪ ʏ 

− vocal central   ɨ ʉ ɘ ɵ ə ɜ ɞ ɐ 

− vocal semiposterior  ʊ 

− vocal posterior  ɯ u ɤ o ʌ ɔ ɑ ɒ 

• Redondeamiento: el redondeo de los labios en algunas 

vocales. Debido a que el redondeo de los labios es fácilmente 

visible, las vocales pueden identificarse comúnmente como 

redondeadas basándose en la articulación de los labios. 

Acústicamente, las vocales redondeadas se identifican 

principalmente por una disminución de F2, aunque F1 

también está ligeramente disminuida. 

 

Son posibles diferentes tipos de labialización. En las vocales 

traseras redondeadas medias a altas, los labios suelen 

sobresalir («pursed») hacia afuera, fenómeno conocido como 

redondeo exolabial, ya que el interior de los labios es visible, 

mientras que en las vocales delanteras redondeadas medias a 

altas, los labios están generalmente «comprimidos» con los 

márgenes de los labios jalados y dibujados entre sí.  

(WIKIPEDIA, 2019). 

La posición labial de las vocales no redondeadas también se 

puede clasificar por separado como difusa y neutra (ni 

redondeada ni difusa). Otros distinguen las vocales 

redondeadas comprimidas, en las que las esquinas de la boca 

se dibujan juntas, de las vocales no redondeadas comprimidas, 
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en las que los labios se comprimen, pero las esquinas 

permanecen separadas como en las vocales esparcidas.  

(WIKIPEDIA, 2019). 

b) FONEMAS 

• Vocales largas: Las vocales largas son sonidos vocales más 

largos de lo normal, o cortos. En inglés RP los sonidos 

vocales largos son los de ’asiento', ’traje', ’sort', ’shirt' y 

’start'. Los símbolos fonémicos para sonidos vocales largos 

tienen una /:/ para indicar la longitud.  (BRITISH COUNCIL, 

s.f.). 

Los sonidos del alfabeto (cuando la vocal «dice su nombre») 

se llaman «vocales largas» Los llamamos «largos» porque los 

retenemos más tiempo que los sonidos cortos. Sin embargo, 

son sonidos completamente diferentes, no una versión más 

larga del mismo sonido. 

− Long A (ā), pronunciada /eɪ/ as in late or mate, 

− Long E (ē), pronunciada /iː/ as in eat or meat (or meet or 

mete-- all pronounced the same), 

− Long I (ī), pronunciada /aɪ/ as in mite or might, 

− Long O (ō), pronunciada /oʊ/ as in oats, mote or moat, 

and 

− Long U (ū), pronunciada /juː/ in mute (English Hints, 

s.f.).  

 

 

• Vocales cortas: Las vocales cortas son sonidos vocales que 

se pronuncian de forma corta. En inglés RP los sonidos 

vocales cortos son los de ’pet', ’pot', ’put', ’putt', ’pat' y ’pit', 

y el sonido schwa. Pueden compararse con sonidos vocales 

largos.  (BRITISH COUNCIL, s.f.). 

El sonido más común para cada vocal es su sonido «corto»: 



 

 55 

− ă, pronunciada /æ/ as in apple, pan, or mat, 

−  ĕ, pronunciada /ɛ/ as in elephant, pen, or met, 

−  ĭ, pronunciada /ɪ/ as in insect, pin, or mitt, 

−  ŏ, pronunciada /ɒ/ as in octopus, ostrich, upon, or motto, 

−  and ŭ, pronunciada /ʌ/ as in umbrella, pun, or mutt 

(English Hints, s.f.). 

c) DIPTONGOS 

Un diptongo también conocido como vocal deslizante, es una 

combinación de dos sonidos vocales adyacentes dentro de la misma 

sílaba. Técnicamente, un diptongo es una vocal con dos dianas 

diferentes: es decir, la lengua (y/u otras partes del aparato del habla) se 

mueve durante la pronunciación de la vocal. En la mayoría de las 

variedades de inglés, la frase no highway cowboys (cowboys) tiene 

cinco diptongos distintos, uno en cada sílaba. (WIKIPEDIA, 2019). 

Los diptongos a menudo se forman cuando vocales separadas se 

ejecutan juntas en el habla rápida durante una conversación. Sin 

embargo, también hay diptongos unitarios, como en los ejemplos 

anteriores, que los oyentes escuchan como sonidos de una vocal 

(fonemas) (WIKIPEDIA, 2019). 

Tal vez la forma más fácil de reconocer un diptongo es escuchar el 

sonido creado por la vocal o vocales cuando lo dices en voz alta. Si el 

sonido vocal cambia, tienes un diptongo. Echemos un vistazo a ocho de 

los grandes bateadores. (YOURDICTIONARY, s.f.). 

• /aɪ/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras como: 

/i/, /igh/, y /y/ para formar sonidos similares a: eye, cry, my, 

like, bright, lime 

• /eɪ/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras como: 

/ey/, /ay/, /ai/ y /a/ para formar sonidos similares a:  great, 

bake, rain, pay, eight, break 

• /əʊ/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras 

como: /ow/, /oa/ y /o/ para formar sonidos similares a "boat, 

go, slow, loan, though 



 

 56 

• /aʊ/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras 

como: /ou/ y /ow/ para formar sonidos similares a "ow, 

bound, house, brown, how, now 

• /eə/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras como: 

/ai/, /a/, y /ea/ para formar sonidos similares a "air, pair, lair, 

stare, care, bear 

• /ɪə/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras como: 

/ee/, /ie/ y /ea/ para formar sonidos similares a "ear, career 

here, near, year, pier 

• /ɔɪ/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras como: 

/oy/ y /oi/ para formar sonidos similares a "oil, boy, coy, toy, 

foil, coin 

• /ʊə/: Este diptongo usa letras y conbinaciones ed letras 

como: /oo/, /ou/, /u/, y /ue/ para formar sonidos similares a 

"cure, fur, sure, lure, pure, manure (YOURDICTIONARY, 

s.f.).  

 

2.5. DISCURSO CONECTADO 

 

2.5.1. RITMO 

El ritmo es el sentido de movimiento en el habla, marcado por el 

estrés, el tiempo y la cantidad de sílabas.  

El ritmo es a la vez una característica y un producto de la 

estructura fonológica del inglés. La fonología de cualquier idioma 

es un sistema, por lo que un cambio en una parte del sistema 

afectará a algunas o todas las demás partes. 

El inglés es un idioma muy rítmico, por lo que un estudiante que 

puede mantener el ritmo del idioma tiene más probabilidades de 

sonar natural y fluido. Los dos componentes del sistema que más 

influyen en el ritmo son el estrés de la oración y las diversas 
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características del habla conectada, es decir, lo que sucede con las 

palabras cuando las ponemos en una expresión. 

Mayor fuerza de voz en oración 

En cualquier oración, algunas palabras llevan un estrés. Estas son 

las palabras «fuertes» o «léxicas» (generalmente sustantivos, 

verbos, adjetivos y adverbios). El resto de las palabras son 

palabras «gramáticas» y no están subrayadas o «débiles» 

(conjunciones, pronombres, preposiciones, auxiliares, artículos). 

(British Council, s.f.) 

El ritmo producido por esta combinación de sílabas estresadas y 

no estresadas es una característica importante del inglés hablado y 

hace del inglés un lenguaje estresante. En los idiomas con tiempo 

de estrés, hay aproximadamente la misma cantidad de tiempo 

entre cada estrés en una oración, en comparación con un idioma 

con tiempo de sílabas (como el francés, el turco y el inglés de las 

Indias Occidentales) en el que las sílabas se producen a un ritmo 

constante que no se ve afectado por las diferencias de estrés. El 

estrés de las oraciones es un factor importante en la fluidez, ya 

que el inglés hablado sólo con formas fuertes tiene el ritmo 

equivocado, suena antinatural y no ayuda al oyente a distinguir el 

énfasis o el significado.  (BRITISH COUNCIL, s.f.) 

2.5.2. ASIMILACIÓN  

La asimilación es un proceso fonológico común por el cual el 

sonido del final de una palabra se funde con el sonido del 

principio de la palabra siguiente. Esto ocurre cuando las partes de 

la boca y las cuerdas vocales comienzan a formar los sonidos 

iniciales de la siguiente palabra antes de que se haya completado 

el último sonido. Un ejemplo de ello sería la patata caliente. La (t) 

en ’hot' se cae mientras los labios se preparan para el sonido (p) 

de ’potato'. (Bloomer et, 2005). 

La asimilación puede ser sincrónica siendo un proceso activo en 

un idioma en un momento dado o diacrónica siendo un cambio 
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sonoro histórico. Un proceso relacionado es la coarticulación 

donde un segmento influye en otro para producir una variación 

alófónica, como las vocales que adquieren la característica nasal 

antes de las consonantes nasales cuando el velum se abre 

prematuramente o /b/ se labializa como en «boot. » Este artículo 

describirá ambos procesos bajo el término asimilación.  

(Velásquez Vélez, 2011) 

2.5.3. DISIMILACIÓN  

La disimilación es un término general en fonética y lingüística 

histórica para el proceso por el cual dos sonidos vecinos se 

vuelven menos parecidos. Contraste con la asimilación. Según 

Patrick Bye, el término disimilación «entró en el campo [de la 

fonología] en el siglo XIX a partir de la retórica, donde se había 

utilizado para describir la variación de estilo necesaria para un 

buen discurso público» (The Blackwell Companion to Phonology, 

2011). 

«La asimilación es mucho más común que la disimilación; la 

asimilación suele ser regular, general en todo el idioma, aunque a 

veces puede ser esporádica. La disimilación es mucho más rara y 

generalmente no es regular (esporádica), aunque la disimilación 

puede ser regular. La disimilación ocurre a menudo a distancia 

(no es adyacente) . . .» (Lyle Campbell, Historical Linguistics: An 

Introduction. MIT Press, 2004) 

2.5.4. ELISIÓN 

En fonética y fonología, elisión es la omisión de un sonido (un fonema) 

en el discurso. Elision es común en las conversaciones informales. Más 

específicamente, elisión puede referirse a la omisión de una vocal, 

consonante o sílaba sin énfasis. Esta omisión se indica a menudo 

mediante un apóstrofe. Verbo: elide. La etimología viene del latín, 

«golpear. » (Nordsqui, ThoughtCo., 2019) 

Elisión es un proceso donde uno o más fonemas son «sueltados», 

generalmente para simplificar la pronunciación. Puede ocurrir tanto 

para las vocales como para las consonantes, aunque es mucho más 
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común para las consonantes. En el caso de las vocales, tenemos casos 

extremos de reducción o debilitamiento de las vocales hasta el punto de 

que la vocal ya no se pronuncia en absoluto, como en palabras como 

police, correctas o supongan que se realizan como [pliːs], [kɹɛkt] o 

[spəķz]. En casos raros, como en algunas realizaciones de la palabra tal 

vez, tanto la elión de la consonante como la vocal pueden incluso 

ocurrir al mismo tiempo, p. ej. yielding [pɹaps]. (Weisser, 2013) 

 

2.6. SONIDOS SEGMENTALES Y 

SUPRASEGMENTALES 
 

2.6.1. SONIDOS SEGMENTALES 

Todos los fonemas consonantes y vocales son características 

segmentarias. Se refieren a unidades discretas que pueden 

identificarse física o auditivamente en el flujo del habla de 

cualquier idioma. 

a) Consonantes: son aquellos sonidos del habla para cuya 

producción hay una especie de obstrucción del tracto vocal. 

Crystal (2003) afirma que las consonantes son “sonidos hechos 

por un cierre o estrechamiento del tracto vocal de modo que el 

flujo de aire esté completamente bloqueado, o restringido que se 

produzca una fricción audible” (p. 103). Significa que se 

producen sonidos consonantes cuando hay una obstrucción del 

flujo de aire en algún lugar del tracto vocal. Hay 24 sonidos 

consonantes del inglés.  

b) Vocales: Las vocales son los sonidos del habla que se producen 

sin ningún tipo de obstrucción en la voz Tracto. Son los picos de 

las sílabas. Crystal (2003) afirma que las vocales son “sonidos 

articulados sin un cierre completo en la boca o un grado de 

estrechamiento que produciría sonido fricción” (p. 517). Significa 

que los sonidos vocales se producen con una fricción del flujo de 

aire en la vocal Tracto. Verma y Krishnaswamy (1999) 

consideran una vocal como “un sonido producido por el paso de 
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la corriente de aire” (p. 34). El mismo concepto lo expresa Roach 

(2000) que afirma: que “las vocales son sonidos en los que no 

hay obstrucción al flujo de aire a medida que pasa de la laringe a 

los labios" (p. 10). Las vocales son sonidos vocales. Hay 20 

sonidos vocales del inglés. se clasifican en dos tipos: 

monophthongs y diphthongs.  

 

2.6.2. SONIDOS SUPRASEGMENTALES 

Suprasegmental, también llamada característica prosódica, en 

fonética, una característica del habla como el estrés, el tono o la 

conjunción de palabras que acompaña o se añade sobre 

consonantes y vocales; estas características no se limitan a 

sonidos individuales, sino que a menudo se extienden sobre 

sílabas, palabras o frases. 

Los rasgos supra-segmentales tienen roles distintivos en un 

lenguaje para distinguir significados, estados de ánimo y los 

sentidos de las expresiones. Ladefoged (2006) define las 

características suprasegmentales como “esos aspectos de habla 

que involucran más que consonantes simples o vocales” (p. 237). 

a) Longitud: La longitud de un sonido es la duración o período de 

tiempo llevado a su articulación. La longitud es 

la calidad de la vocal en la mayoría de los idiomas. Jones (1979) 

considera la longitud como “la longitud del tiempo 

durante el cual se mantiene continuamente en una palabra o frase 

dada” (232), por ejemplo, /ɪ/ es una vocal corta y / i: / es una 

vocal larga. Crean diferentes significados en las palabras. /sɪt/ es 

la transcripción fonémica de la palabra “sit” (tomar asiento), y 

/si:t/ es la transcripción fonémica de la palabra “asiento” (un 

lugar para sentarse). 

b) Estrés: El estrés es una fuerza adicional utilizada para pronunciar 

una sílaba. Es el grado de volumen, tensión, sonoridad y energía 

muscular utilizada al pronunciar una sílaba en particular. Jones. 
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(1979) describe el estrés como “el grado de fuerza con el que se 

pronuncia un sonido o sílaba” (p. 245). Cross (1992) define el 

estrés como “la articulación de una sílaba con mayor énfasis, o 

más fuerza que otras” (p. 224). El lugar de estrés en las mismas 

palabras sugiere diferentes significados y partes del habla. 

c) Entonación: La entonación se define como el uso lingüístico del 

tono a nivel de oración. El aumento o caída de tono en la 

pronunciación de una frase o frase se llama entonación. Es la 

cualidad de una expresión. Harmer (1990) considera la 

entonación como “la música del discurso” (p. 11). Kelly (2006) 

define la entonación como “la manera en que la voz sube y baja 

en tono cuando estamos hablando” (p. 86). 

d) Conyuctura: es un límite fonético entre fonemas o sílabas. Esto 

se relaciona con la hacer una pausa apropiada mientras habla. 

Carr (2008) considera la coyuntura como “un límite o punto de 

transición en una secuencia fonológica” (p. 81). La misma 

fonología expresión puede tener diferentes significados debido a 

la pausa en diferentes lugares. Ejemplos: /ən-eɪm/. La pausa 

después de “n” forma una frase “un objetivo”, y / ə-neɪm / en la 

que la pausa se produce después de “a” construye una frase “un 

nombre”. 

e) Tono: El tono de un sonido es una propiedad auditiva que permite 

al oyente colocarlo en una escala de baja a alta, sin tener en 

cuenta sus propiedades acústicas. Richards, Platt y Platt (1999) 

definen el tono como “altura de tono y cambio de tono que se 

asocia con la pronunciación de sílabas o palabras, y que afecta al 

sentido de las palabras” (382). La variación de tono puede dar 

diferentes tipos información como el sexo, la edad del orador, los 

estados emocionales del orador y significados de las palabras. 
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2.7. PRONUNCIACIÓN DEL IDIOMA INGLÉS 
 

Una buena pronunciación hace que hablar en inglés sea más cómodo 

porque te da la confianza y la seguridad de que puedes desenvolverte en 

cualquier situación. Del mismo modo, puede hacerlo bien en entrevistas 

donde el inglés es uno de los requisitos. Porque una buena pronunciación 

hace sentir bien a los entrevistadores y al público en general, lo cual es 

una gran ventaja frente a otros aspirantes. trabajo en el mercado laboral.  

(CAPMAN, 2018) 

 

2.7.1. IMPORTANCIA DE MEJORAR LA PRONUNCIACIÓN 

DEL INGLÉS 

 

a) Para hacernos entender cuando hablamos en inglés 

Aprendemos idiomas para comunicarnos. Entre peruanos nos 

podemos entender muy bien si hablamos inglés, pero a veces no 

nos entendemos.  

Eso no significa que tengamos un poco de acento cuando hablamos 

inglés; un poco de acento tampoco interfiere. En otras palabras, la 

pronunciación es incorrecta.  

Además, estas situaciones de malentendidos pueden causar 

frustración en ambos lados.  Esto puede dar lugar a pensamientos 

negativos sobre el idioma, lo que afecta negativamente a la 

motivación (p. ej., 'No soy bueno en inglés', 'No me gusta el inglés', 

etc.).  (MosaLingua, 2022) 

b) Porque una mala pronunciación da a entender que el inglés se 

te da mal 

. Estos ejemplos muestran dos casos muy comunes.  

• Nivel de secundaria pero poca práctica:  Muy buena 

gramática y vocabulario rico pero mala pronunciación  
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• Personas que: tienen un nivel de gramática muy básico, un 

vocabulario de unas 1500 palabras, pero buena 

pronunciación. 

Muy a menudo, el que tiene muy buen nivel escolar no va a 

hablar de manera fluida porque, sin cesar, tratará de buscar la 

regla gramatical adecuada o la palabra exacta. Así que va a hablar 

lentamente, con muchas pausas, haciendo un gran esfuerzo 

intelectual y su mala pronunciación hará que algunas palabras 

sean difíciles de comprender. (MosaLingua, 2022) 

 Por otro lado, la otra persona tiene el acento correcto y habla con 

fluidez incluso estructuras de oraciones muy simples, por lo que 

puede componer diferentes oraciones, buscar otras palabras y 

completar el vocabulario que falta. 

c) Porque es una de las maneras más fáciles de mejorar tu 

nivel de inglés 

Puedes pasar años haciendo ejercicios de gramática y estudiando 

el idioma en la escuela y no ser capaz de hablarlo correctamente. 

Por el contrario, hacen falta menos de 10 minutos de trabajo al día 

para mejorar de manera significativa la pronunciación del inglés. 

Más adelante desarrollaremos este punto pero, a groso modo, he 

aquí los 4 pasos para mejorar la pronunciación: 

• Estudiar los diferentes sonidos ingleses poniendo énfasis en 

los que no existen en español. 

• Volver a aprender la pronunciación de las palabras más 

corrientes. Con el método MOSA Learning se tarda muy 

poco. 

• Practicar la comprensión auditiva con podcasts, películas o 

series en VO, así como con audiolibros en inglés. 

• Hacer un intercambio lingüístico con nativos o amigos 

angloparlantes. (MosaLingua, 2022) 
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2.7.2. PROBLEMAS CON LA PRONUNCIACIÓN DEL INGLÉS 

 

a) Porque el sistema educativo y nuestro entorno no nos ayudan 

• En la escuela no se insiste suficiente en la expresión oral y mucho 

en la gramática y la redacción 

• La mayoría de nuestros profesores de inglés son hispanohablantes 

(con acento) 

• Estamos muy poco expuestos al inglés, sobre todo si nos 

comparamos con otros países que tienen muchos canales de 

televisión en inglés, como los holandeses o los países nórdicos 

(MosaLingua, 2022) 

b) Porque es imposible adivinar la pronunciación de un término en 

inglés solo con leerlo 

• En español, hay casi 35 sonidos diferentes y 38 maneras de 

escribirlos. 

• En francés, hay 32 sonidos y más de 250 maneras de escribirlos. 

• En inglés, hay más de 44 sonidos y más de 1100 maneras de 

escribirlos. 

• El inglés tiene más de 1100 maneras de escribir 44 sonidos. 

• Por tanto, es imposible fiarse de la ortografía para adivinar la 

pronunciación. 

• Y un mismo grupo de letras puede pronunciarse de un modo 

totalmente distinto en función de la palabra, lo que significa que 

hace falta aprender de memoria la pronunciación de cada una. 

(MosaLingua, 2022) 
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c) Porque el inglés posee sonidos que no existen en español 

Son sonidos que nos cuesta pronunciar, pero son tan comunes que 

nuestra boca no está acostumbrada a hacerlos. 

 Pero eso no es todo. Además, nuestro sistema auditivo (oídos) no está 

acostumbrado a escuchar y distinguir entre estos sonidos. Nuestros 

cerebros tienden a captar los sonidos más cercanos al español. 

Entonces, incluso si intenta repetir una grabación hecha por un 

hablante nativo, a menudo (sin darse cuenta) la pronunciará mal.  

 Cuando nacemos, nuestro cerebro puede distinguir entre todos los 

sonidos. Sin embargo, para mayor eficiencia, todos los sonidos que no 

ayudan a la pronunciación en español se eliminan gradualmente. 

(MosaLingua, 2022) 

 

2.7.3. BUENA PRONUNCIACIÓN EN INGLÉS 

 

La pronunciación del inglés requiere atención a nuevos sonidos y 

matices, diferentes entonaciones, tónicas y ritmos del idioma.  

 Las clases de inglés en las escuelas generalmente enfatizan la expresión 

escrita en lugar de la oralidad y la pronunciación. Sin embargo, la 

pronunciación y la fonética son mucho más importantes que la gramática 

para comunicarse en inglés.  

 En defensa de los profesores, realmente no es fácil practicar habilidades 

orales en una clase llena de gente.  (MosaLingua, 2022) 

A menudo, solo después de estudiar la fonética del idioma inglés 

descubrimos errores de pronunciación. 

Pero no poder pronunciar bien no es fatal. De hecho, es fácil corregir los 

errores más graves que cometen la mayoría de los hispanohablantes. 

Después de eso, todo depende de qué tan perfecto lo quieras. Para 

mejorar tu acento, debes seguir estos tres pasos: 
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a) Aprender Fonética. 

El Alfabeto Fonético Inglés te permite identificar todos los sonidos 

del idioma inglés. A diferencia del español, tiene muchos sonidos 

que no están en la fonética. Por esta razón, aprender la fonética 

inglesa es uno de los primeros pasos para hablar bien inglés. 

• Por qué aprender fonética mínima en inglés  

− Anota todos los sonidos en inglés que no existen en español 

(muy a menudo ni siquiera nuestro cerebro puede distinguir 

entre estos sonidos).  

− Sea consciente de las diferentes entonaciones, acentos tónicos 

y ritmos del habla  

− Nuestros oídos (y cerebro) están entrenados para distinguir 

estos nuevos sonidos, y nuestros órganos orales están 

entrenados para reproducirlos.  

• ¿Cómo aprender el alfabeto fonético inglés?  

 Puedes aprender un poco cada día y progresar mucho en unas 

pocas semanas. Comenzar con una breve sesión de 5 minutos. Ver 

videos donde presenten un sonido y expliquen cómo pronunciarlo 

correctamente. Puedes aprender todos los sonidos del inglés en 

muchos canales de YouTube. (MosaLingua, 2022) 

b) Aprenda la pronunciación correcta del vocabulario básico  

 Vuelva a aprender el vocabulario básico en inglés que ya conoce, 

pero con énfasis en la pronunciación. Para ello, puedes utilizar 

recursos de audio grabados por hablantes nativos para trabajar tu 

pronunciación. Por ejemplo, la aplicación MosaLingua para aprender 

inglés tiene audio para todas las palabras y oraciones en inglés.  

Esto optimiza automáticamente el aprendizaje al aprender 

vocabulario y aprender la pronunciación correcta al mismo tiempo. 

Además, gracias al método SRS (Sistema de Repetición por 

Espacios: memorizar y no olvidar nunca) la aplicación te muestra 
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palabras para aprender o repetir según tu dificultad. (MosaLingua, 

2022) 

 

c) Escuchar 

Sin duda alguna, escuchar diariamente inglés es un paso esencial en 

el estudio, ya que se acostumbra al aparato auditivo a escuchar inglés 

con frecuencia. De esta manera, es más fácil que cada sonido se fije 

en nuestra memoria a largo plazo y podamos hablar inglés de forma 

mucho más correcta. 

En esta tercera fase, es recomendable:  

• Escuche muchos recursos centrados en la pronunciación en 

inglés, incluidos audiolibros y podcasts.  

• Escuche inglés a través de películas y series de televisión en 

inglés.  

 Truco: ¿Sabes cómo se hacen las shadowing? Técnica basada en la 

escucha de audio para mejorar el lenguaje. Esta es una técnica muy 

sencilla, pero que da muy buenos resultados.  (MosaLingua, 2022) 

d) Practicar 

La fase final no es más que una confirmación de todo lo trabajado en 

las fases anteriores. Así que saltarse esta etapa no vale nada.  

• ¿Cómo practicar la pronunciación en inglés?  

− Cantar Canciones en Ingles: Accede a la mejor plataforma 

para reproducir tus canciones favoritas y aprender inglés con 

canciones, Cantar canciones de Coldplay o Cantar canciones 

de Kids en ingles si eres principiante yo lo puedo hacer.  

− Recitar poemas y textos de literatura inglesa.  

− Hable con hablantes nativos de inglés: chatee con hablantes 

nativos de inglés o encuentre a alguien con quien hablar en 
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inglés a través de zoom y otras plataformas. Consulte las 

mejores plataformas gratuitas de intercambio de idiomas si 

está interesado. (MosaLingua, 2022) 

 

2.7.4. EVALUACION DE LA PRONUNCIACION DEL INGLES 

 

La evaluación real de la pronunciación es quizás la más controvertida de 

las actividades generales de evaluación. La consideración cuidadosa del 

problema presenta nuevos desafíos y preguntas difíciles de responder. 

¿Se puede determinar objetivamente la pronunciación? ¿Es posible 

separarla de otras características del idioma? ¿Qué técnicas se deben 

utilizar para evaluarla? También me pregunto sobre el papel de la 

educación de la pronunciación en el marco comunicativo para la 

enseñanza de dos idiomas y qué se debe utilizar la metodología en la 

enseñanza de la pronunciación.  

a) Objetivos de la evaluación de la pronunciación 

• Determinación del nivel de enseñanza en el que un alumno debe 

integrarse. 

→ Pruebas de nivel realizadas antes de la matrícula en un curso. 

• Valoración de la competencia fonética adquirida por el estudiante 

a lo largo de un cierto período de tiempo en función de unos 

determinados criterios. 

→ Pruebas para certificar el conocimiento de una lengua. 

• Establecimiento de unos objetivos para la enseñanza de la 

pronunciación. 

→Análisis de necesidades de un alumno o de un grupo. 

• Conocimiento de las dificultades del alumno a fin de aplicar las 

estrategias de corrección más adecuadas. 
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→Análisis contrastivo, análisis de la interlengua y jerarquización 

de errores previos al trabajo en el aula. 

→Observación en el aula.  (Llisterri, 2015) 

b)  Se debe tener en cuenta 

• Evaluación de la capacidad de producción y de percepción del 

estudiante. 

• Consideración de los aspectos segmentales y suprasegmentales. 

• Separación clara entre la evaluación de la pronunciación y la 

valoración global de la expresión oral. 

Elementos segmentales 

− Fonemas que configuran el sistema fonológico del 

español. 

− Alófonos (variantes contextuales) que configuran el 

sistema fonético del español. 

− Combinaciones de elementos segmentales -contacto entre 

vocales, entre consonantes y grupos consonánticos- tanto 

en el interior de la palabra como en el enunciado (fonética 

sintáctica). 

Elementos suprasegmentales 

− Patrones acentuales de la palabra en español, considerada 

aisladamente (acento léxico) y en el enunciado (acento de 

frase). 

− Patrones melódicos del español ligados a la modalidad 

oracional. 

− Patrones melódicos del español ligados a modalidades 

expresivas o a funciones pragmáticas. 
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− Grupos acentuales, grupos fónicos, pausas y velocidad de 

elocución como elementos que configuran el ritmo en 

español. (Llisterri, 2015) 

 

c) Técnicas de evaluación 

• Uso de diálogos:  

El uso del diálogo como elemento de aprendizaje en la enseñanza 

de idiomas surgió con un enfoque estructuralista y continúa hasta 

el día de hoy (ver Santos Gargallo, 1999). Los enfoques de 

comunicación continúan utilizándolos, pero quizás la innovación 

más llamativa e importante es acercar estos diálogos a la realidad. 

El diálogo debe ser auténtico y coloquial. Avances en este campo 

por Val.Es.Co en el análisis del habla coloquial permite modelos 

cada vez más fiables tanto para los usos léxicos más habituales 

como para las estructuras seguidas por las intervenciones y giros 

de habla posteriores. 

Los diálogos utilizados sirven para varios propósitos. El primero 

es afectar los aspectos auditivos y perceptivos de la 

pronunciación, eliminamos la información escrita de todo tipo y 

basamos las actividades de los estudiantes en la escucha y 

observación de una serie de viñetas simples cuyo propósito es 

guiar la audición sin interferir con el proceso de reconocimiento 

de voz. (Padilla) 

Un objetivo secundario del diálogo es proporcionar información 

lingüística, particularmente relacionada con aspectos de la 

entonación. Esta información está diseñada tanto para profesores 

como para estudiantes, haciéndola accesible y muy concisa. La 

información a la que se accede a través de los distintos enlaces 

sólo debe ser consultada por el profesor si decide dar al alumno 

una visita guiada. (Padilla) 
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• La repetición controlada y reflexiva 

Los ejercicios de repetición deben revisarse como instrucciones 

contextualizadas para ayudar a los estudiantes a ir más allá de la 

repetición mecánica de sonidos. los estudiantes tienen que repetir 

oraciones (o más precisamente declaraciones). Pensados como 

una buena representación del modelo de prosodia con el que se 

puede trabajar. (Padilla) 

• La audición de fragmentos sonoros audiovisuales 

Ejercicios y actividades de refuerzo destinados a mejorar la 

pronunciación (entonación) de alumnos que aprobaron la etapa de 

evaluación inicial. Estas actividades audiovisuales se dirigen 

entonces a escuchar y percibir arcos melódicos como paso previo 

a la posterior imitación. (Padilla) 

• Discriminación de aspectos fonéticos 

Para la preparación de los tests de percepción de aspectos 

fonéticos se debe tener en cuenta los procedimientos y técnicas 

practicadas en clase para el reconocimiento de los sonidos y 

elementos suprasegmentales, juegos con flash cards y aprendizaje 

progresivo de sonidos y símbolos fonéticos por medio de diversas 

actividades orales, aurales y visuales. 

− Discriminación de sonidos 

− Discriminación de acento y ritmo 

− Discriminación de la entonación 

− Reconocimiento de linkings (Quijada & Madrid) 

• Entrevista 

En muchos casos, la forma más práctica de evaluar el dominio del 

inglés es una prueba objetiva para ver qué tan bien comprende lo 

que escucha o lee y si distingue estructuras gramaticales. A veces 

se supone que el rendimiento del habla se puede estimar a partir 

de los resultados de estas pruebas. En la práctica, sin embargo, el 
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rendimiento oral en la prueba de "lápiz y papel" no se 

correlaciona más allá de 0,50. Por todas estas razones, se presta 

menos atención a las habilidades orales en el aula, motivos de 

debate frecuente entre los profesores de inglés: hacinamiento de 

grupos, restricción o reticencia de los estudiantes a participar 

verbalmente, consumo excesivo de tiempo electivo, etc. (Quijada 

& Madrid) 

• Lectura en voz alta 

Permite observar y valorar la pronunciación de los fonemas y de 

los elementos suprasegmentales en la L2. Para las evaluaciones de 

Lectura en voz alta se puede utilizar dos tipos de tests: 1) Textos 

formados por oraciones independientes sin conexión semántica 

entre ellas, 2) Textos con prosa conectada.  

Se considera como objetivo principal la capacidad de nuestros 

alumnos para distinguir y reconocer la relación de letra-sonido, el 

nivel de discriminación básico de los fonemas vocálicos y 

consonánticos, así como los elementos suprasegmentales fónicos: 

acento, ritmo, entonación y unión de palabras en la cadena oral. 

(Quijada & Madrid) 
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III. MATERIALES Y METODOS 
 

3.1. METODO DE INVESTIGACIÓN  
 

El método empleado en el proceso de investigación está enmarcado en 

la metodología cuantitativa.  Se enmarca aquí en sus principios 

fundamentales entre los que podemos mencionar el resaltar las 

competencias de los participantes, dar solución práctica a un problema. 

De igual modo la importancia que se le da al análisis crítico y la 

interpretación del investigador respecto al objeto de investigación.  

El método cuantitativo ayudará a recoger datos, los cuales también 

incluyen la medición sistemática. 

 

3.2. TIPO DE INVESTIGACIÓN 
 

El tipo de investigación es experimental pues la variable dependiente 

sufrirá un cambio debido a la manipulación de la variable independiente. 

 

3.3. DISEÑO DE INVESTIGACIÓN 
 

Se trata de un diseño de investigación pre-experimental con un grupo 

 

G = Grupo experimental, a quienes se le aplicará la prueba (Estudiantes 

de tercer ciclo de idiomas, Universidad Nacional Del Santa) 

01 = Se trata de una pre prueba (previa al tratamiento). 

X = Tratamiento, estímulo o condición experimental (Aplicación de 

sesiones basadas en estrategias para el desarrollo fonético) 

02 = Se trata de una posprueba (posterior al tratamiento). 
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Al grupo se le aplica una prueba previa al estímulo o tratamiento 

experimental, después se le administra el tratamiento y finalmente se le 

aplica una prueba posterior al estímulo. 

 

3.4. POBLACIÓN Y MUESTRA 

 

3.4.1. POBLACIÓN:  
 

Este estudio estuvo constituido por una población de 221 

estudiantes matriculados en la carrera de idiomas de la E.P de 

Educación Secundaria, de la Facultad de Educación y 

Humanidades de la UNS del Distrito de Nuevo Chimbote. 

 

3.4.2. MUESTRA 
 

Se tomó como muestra 24 estudiantes del tercer ciclo de idiomas 

de la Universidad Nacional del Santa. 

 

3.5. TÉCNICAS E INSTRUMENTOS DE RECOLECCIÓN DE 

DATOS 
 

3.5.1. TÉCNICAS 

 

Para la variable independiente (estrategias fonológicas) se aplicó 

la técnica de observación debido a que permite analizar las 

relaciones entre los participantes gracias al análisis de sus 

comportamientos y de su comunicación no verbal. (Laura, s.f.) al 

ser juegos, canciones, trabalenguas,etc, la forma de evaluacion era 

mediante esta tecnica considerando el instrumento de checklist 

para mejor analisis.  

Para la variable independiente (Pronunciación del idioma ingles) 

se consideró la tecnica de entrevista semiestructurada puesto 

que incluye algunas preguntas estructuradas con preguntas 

abiertas y permite cierto campo de improvisación al entrevistador 
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para profundizar en las temáticas que vayan surgiendo durante la 

entrevista. (TÉCNICAS DE INVESTIGACIÓN, 2020) esto sirvió 

para la evaluación de cada clase teniendo en cuenta el instrumento 

de evaluación (speaking rubrik)  

 

3.5.2. INSTRUMENTOS 

 

Como instrumento de recolección de datos antes de la aplicación 

de la propuesta, se aplicó un cuestionario (pre test) para poder 

determinar el nivel de conocimiento acerca el desarrollo fonético 

que tienen los estudiantes. (ver anexo 02) la cual incluye, 

ejercicios básicos acerca la pronunciación. 

Asimismo, se consideró un registro de calificaciones para 

compendiar datos respecto al rendimiento, estos registros fueron 

usados en cada clase (Ver anexo 03, al final de cada sesión)  
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IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. RESULTADOS 
 

Tabla 1 

Notas del pre test de los estudiantes de III ciclo de la carrera de Idiomas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

ANALISIS E INTERPRETACIÓN 

Imagen 1: En la imagen 1 se puede observar las notas obtenidas del pre test por los 

estudiantes de III ciclo de la Universidad Nacional del Santa. En la cual podemos 

observar las notas de cada ejercicio y los resultados finales de cada uno. 

Ningún estudiante obtuvo una nota aprobatoria en la escala de 0-100, la mayor nota fue 

39.39 que equivale a un 06 en la escala del 1-20. 

 

 

C V

1 ARIAS QUIROZ VALIA FERNANDA   P 5,56 4,74 5,26 3,00 2,50 1,67 1,67 3,33 20,00 4,17 51,89

2 BACA MORENO ROSARIO    P 3,33 2,63 2,63 2,25 0,83 0,00 0,00 1,67 15,00 5,00 33,35

3 CANO MELGAREJO NAISHA MILAGROS P 2,22 2,63 4,74 2,00 0,83 0,00 0,00 0,00 10,00 0,00 22,42

4 CARRASCO JACINTO NAYELI BEATRIZ   P 4,44 2,63 3,68 1,75 0,00 0,83 0,00 0,00 11,67 1,67 26,68

5 CHICOMA BLAS NICOL MIRELLA P 3,33 2,63 3,16 1,50 0,83 0,00 0,00 0,00 10,00 2,50 23,96

6 CHOLAN  ROMERO KAREN ALEXANDRA P 4,44 2,11 2,63 2,00 0,00 0,83 0,00 0,00 8,33 5,00 25,35

7 DELGADO TERAN FLOR LUCERO P 3,33 3,68 2,63 1,50 0,83 1,67 0,00 0,00 10,00 1,67 25,32

8 HUINGO MARTINEZ ANTONIO MIGUEL P 4,44 3,16 4,21 2,00 0,00 1,67 1,67 0,00 8,33 3,33 28,81

9 IZQUIERDO MORI LOUIGI ANDERSON P 3,33 2,63 3,68 1,50 1,67 0,00 0,00 0,00 11,67 2,50 26,98

10 LIÑAN CIENFUEGOS KRAMER LUCAS P 2,22 4,21 3,16 2,50 0,83 0,83 1,67 1,67 15,00 1,67 33,76

11 MAYHUIRE HUAMAN GIANMARCOS P 4,44 3,68 2,63 1,25 1,67 1,67 0,00 0,00 18,33 2,50 36,18

12 MEDINA HUAMAN ANGIE XIOMARA P 4,44 3,68 4,21 2,00 0,83 0,83 1,67 0,00 13,33 1,67 32,67

13 MINAYA VILLANUEVA JEAN CARLOS P 3,33 3,16 2,63 2,00 0,00 0,00 1,67 0,00 8,33 0,83 21,96

14 MIÑANO POMA BRENDA ESTEFANI P 5,56 3,68 3,16 2,25 1,67 0,83 0,00 0,00 6,67 3,33 27,15

15 QUINTANA ALANOCA ADA MARICARMEN P 4,44 4,21 4,21 1,75 1,67 0,83 1,67 0,00 10,00 2,50 31,28

16 REGALADO PEREZ MARIA DEL CARMEN P 3,33 3,68 4,74 1,50 0,83 0,00 1,67 0,00 6,67 0,00 22,42

17 ROJAS FERNANDEZ  ANGIE MELANIE        P 3,33 4,21 3,68 1,25 0,00 0,00 1,67 1,67 20,00 0,83 36,64

18 SALDAÑA FERNANDEZ SHIRLEY BEATRIZ P 3,33 3,16 1,58 2,00 1,67 1,67 1,67 0,00 16,67 0,00 31,74

19 SAMUDIO RINCON ANDY JUNIOR       P 4,44 1,05 3,68 2,50 0,83 0,83 1,67 0,00 13,33 2,50 30,85

20 TITO SALDAÑA FIORELA MARIANA P 3,33 4,74 1,58 1,50 1,67 0,00 1,67 1,67 13,33 3,33 32,82

21 VALLEJOS DIESTRA JHANYS MARIAJOSE A 4,44 1,58 2,63 2,00 0,83 0,00 1,67 0,00 11,67 1,67 26,49

22 VALVERDE MACHADO INGRID GERALDINE P 3,33 4,74 0,00 2,25 1,67 0,00 1,67 0,00 16,67 2,50 32,82

23 VARGAS LIAU VALENTINA P 5,56 3,16 2,11 1,75 1,67 0,83 1,67 1,67 15,00 1,67 35,07

24 VEGA AREDO ALEXANDER ELÍAS         P 4,44 3,68 1,58 1,25 1,67 0,00 1,67 0,00 13,33 2,50 30,12

PRE TEST - SCORES
SESSION TITLE:

SCORESTUDENT'S NAMEN° 2
1 3 4 5 6 7 8 9

ATTENDANCE

TEACHER: BRICEÑO MACHADO SARITA

EXERCISES

English Phonetics Pre test

DATE: 21th August 2020ESPECIALITY: LANGUAGES CYCLE: III
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Tabla 2  

Notas del post test de los estudiantes de III ciclo de la carrera de Idiomas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

ANALISIS E INTERPRETACIÓN 

Imagen 2: En la imagen 2 se muestras las notas después de haber aplicado el estímulo 

(las clases con las estrategias desarrollo fonético) como se puede observar en la imagen, 

la mayoría de ellos aprobó, muchos con una nota satisfactoria y algunos en regular. 

 

C V

1 ARIAS QUIROZ VALIA FERNANDA   P 7,70 6,89 6,89 7,12 7,70 5,78 6,42 5,13 6,74 7,06 7,70 5,39 7,70 88,21

2 BACA MORENO ROSARIO    P 6,84 5,67 4,86 3,08 6,42 5,13 5,13 5,13 7,22 4,49 5,13 3,85 5,78 68,75

3 CANO MELGAREJO NAISHA MILAGROS P 7,70 6,48 4,46 5,78 5,13 7,70 6,42 5,13 6,74 6,42 5,78 7,70 5,78 81,20

4 CARRASCO JACINTO NAYELI BEATRIZ   P 7,70 7,29 6,08 6,55 6,42 7,06 7,70 6,42 7,22 5,78 7,06 7,70 7,70 90,66

5 CHICOMA BLAS NICOL MIRELLA P 7,70 7,29 6,48 6,55 7,70 7,70 7,70 5,13 7,70 6,42 7,06 7,70 7,70 92,83

6 CHOLAN  ROMERO KAREN ALEXANDRA P 6,84 7,29 5,67 4,62 7,06 6,42 7,70 5,13 7,22 4,49 6,42 7,70 5,78 82,34

7 DELGADO TERAN FLOR LUCERO P 5,13 7,29 5,67 5,78 5,78 5,13 7,70 0,00 7,70 6,42 7,06 6,93 3,85 74,44

8 HUINGO MARTINEZ ANTONIO MIGUEL P 6,84 5,27 4,86 5,39 7,06 5,13 2,57 2,57 7,70 7,06 7,06 7,70 6,74 75,95

9 IZQUIERDO MORI LOUIGI ANDERSON P 5,13 3,65 4,86 5,39 5,78 6,42 5,13 0,00 3,85 4,49 5,78 3,85 5,78 60,10

10 LIÑAN CIENFUEGOS KRAMER LUCAS P 4,28 4,86 4,86 4,81 5,13 7,06 2,57 0,00 5,78 5,78 7,06 7,70 4,81 64,70

11 MAYHUIRE HUAMAN GIANMARCOS A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

12 MEDINA HUAMAN ANGIE XIOMARA P 5,13 2,84 0,00 3,08 2,57 3,85 0,00 2,57 1,93 2,57 2,57 3,08 2,89 33,06

13 MINAYA VILLANUEVA JEAN CARLOS A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

14 MIÑANO POMA BRENDA ESTEFANI P 4,28 6,89 5,27 3,47 4,49 5,13 6,42 0,00 7,70 3,21 5,78 6,16 0,96 59,75

15 QUINTANA ALANOCA ADA MARICARMEN P 6,84 3,65 3,24 6,55 5,78 7,06 6,42 2,57 7,70 5,78 7,06 6,93 6,74 76,30

16 REGALADO PEREZ MARIA DEL CARMEN A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

17 ROJAS FERNANDEZ  ANGIE MELANIE        P 5,13 3,65 3,24 3,85 4,49 7,06 7,70 0,00 7,22 3,21 0,00 0,00 0,00 45,55

18 SALDAÑA FERNANDEZ SHIRLEY BEATRIZ A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

19 SAMUDIO RINCON ANDY JUNIOR       P 6,84 3,65 4,05 7,51 6,42 7,06 5,13 2,57 7,70 7,06 7,06 6,93 7,70 79,67

20 TITO SALDAÑA FIORELA MARIANA P 4,28 5,27 4,86 4,04 5,13 5,78 5,13 2,57 7,70 5,78 4,49 3,85 5,78 64,65

21 VALLEJOS DIESTRA JHANYS MARIAJOSE A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

22 VALVERDE MACHADO INGRID GERALDINE A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

23 VARGAS LIAU VALENTINA A 4,28 3,65 4,05 2,31 1,93 1,28 1,28 2,57 5,78 3,21 1,28 3,85 2,89 38,35

24 VEGA AREDO ALEXANDER ELÍAS         P 6,84 7,70 7,70 6,16 5,78 7,06 7,70 3,85 7,70 7,06 7,70 6,93 4,81 86,99

EXERCISES

SCORESTUDENT'S NAMEN° 2
1 3 4 5 6 7

POST TEST - SCORES
SESSION TITLE:

TEACHER: BRICEÑO MACHADO SARITA

10 11 128 9
ATTENDANCE

English Phonetics Post test

DATE: 9th October 2020ESPECIALITY: LANGUAGES CYCLE: III
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Tabla 3 

Demostrar que las estrategias para el desarrollo fonológico influyen en la 

pronunciación del idioma inglés en los estudiantes del III ciclo de idiomas de la 

Universidad Nacional del Santa – 2020. 

Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

Rangos 

 N Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Pronunciación Post   

Pronunciación Pre 

Rangos negativos 0 0,00 0,00 

Rangos positivos 24 12,50 300,00 

Empates 0   

Total 24   

Estadísticos de prueba 

 Expresión Oral Pre – Expresión Oral Pos 

Z -4,286 

p 0,000 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

En la Tabla 1 se observa el análisis de 24 pares de estudiantes, en efecto resulto cero 

rangos negativos, veinte y cuatro positivos y cero empates, lo que demuestra que todos 

los estudiantes en el post test tuvieron una mejor pronunciación del idioma inglés 

respecto al pre test. Por tal razón las estrategias para el desarrollo fonológico influyeron 

en la pronunciación del idioma inglés de los estudiantes del III ciclo. Por otro lado, el 

estadístico de prueba determino el valor de p = 0,000 aproximadamente, inferior a 0,05, 

por tal motivo se concluye con un nivel de significancia del 5% que las estrategias para 

el desarrollo fonológico influyeron de manera significativa en la pronunciación del 

idioma inglés. 
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Tabla 4 

Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos segméntales antes y 

después de la aplicación de la estrategia de los estudiantes del III ciclo de idiomas de 

la Universidad Nacional del Santa - 2020. 

 

NIVEL  

Antes Después 

Frecuencia  Porcentaje Frecuencia  Porcentaje 

INICIO 22 91,7 0 0,0 

PROGRESO 2 8,3 9 37,5 

REGULAR 0 0,0 7 29,2 

LOGRO 0 0,0 8 33,3 

TOTAL 24 100,0 24 100,0 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 
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Figura 1 

Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos segméntales antes y 

después de la aplicación de la estrategia de los estudiantes del III ciclo de idiomas de 

la Universidad Nacional del Santa - 2020.  

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

La tabla 2 y figura 1 señala que antes de aplicar las estrategias, el 91,7% y el 8,3% de 

los estudiantes determinaron desarrollo de los sonidos segmentales a un nivel inicio y 

progreso respectivamente, mientras que después de aplicar las estrategias, el 0,0% y 

37,5% de los estudiantes alcanzaron nivel inicio y progreso, pero además el 29,2% y 

33,3% cualificaron a un nivel regular y logro. 
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Tabla 3 

Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos suprasegmentales antes y 

después de la aplicación de la estrategia de los estudiantes del III ciclo de idiomas de 

la Universidad Nacional del Santa - 2020. 

 

 

NIVEL  

Antes Después 

Frecuencia  Porcentaje Frecuencia  Porcentaje 

INICIO 2 8,3 0 0,0 

PROGRESO 19 79,2 8 33,3 

REGULAR 3 12,5 8 33,3 

LOGRO 0 0,0 8 33,3 

TOTAL 24 100,0 24 100,0 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 
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Figura 2 

Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los sonidos suprasegmentales antes y 

después de la aplicación de la estrategia de los estudiantes del III ciclo de idiomas de 

la Universidad Nacional del Santa - 2020. 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

 

La tabla 3 y figura 2 refiere que antes de aplicar las estrategias, el 8,3%, el 79,2% y 

12,5% de los estudiantes desarrollaron sonidos suprasegmentales a un nivel inicio, 

progreso y regular respectivamente, en cambio, después de aplicar las estrategias, el 

0,0% y 33,3% de los estudiantes alcanzaron nivel inicio y progreso, pero además el 

33,3% cualificaron a un nivel regular y logro respectivamente. 
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Tabla 4 

Analizar los resultados de la aplicación de las estrategias que ayudarán a la 

pronunciación del idioma inglés. 

 

 N Media Desviación 

estándar 

Coeficiente de 

variación 

Pronunciación antes 24 30,3475 6,36275 20,97% 

Pronunciación después 24 62,2408 20,66389 33,20% 

 

NIVEL  

Antes Después 

Frecuencia  Porcentaje Frecuencia  Porcentaje 

INICIO 24 100,0 11 45,8 

PROGRESO 0 0,0 3 12,5 

REGULAR 0 0,0 6 25,0 

LOGRO 0 0,0 4 16,7 

TOTAL 24 100,0 24 100,0 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 
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Figura 3 

 Analizar los resultados de la aplicación de las estrategias que ayudarán a la 

pronunciación del idioma inglés. 

 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

La tabla 4 describe desde el punto de vista cuantitativo que antes de aplicar las 

estrategias los estudiantes obtuvieron puntaje promedio en la pronunciación del idioma 

inglés de 30,3475 con una desviación estándar que tienen una tendencia a variar por 

debajo o por encima de su promedio en 6,36275, en cambio después de aplicar las 

estrategias los estudiantes obtuvieron puntaje promedio de 62,2408 con una desviación 

estándar que precisa que puede moverse hacia arriba o hacia abajo respecto de su 

promedio en 20,66389. 

Por otro lado, se puede percibir en términos cualitativos que antes de aplicar las 

estrategias, el 100,0% de los estudiantes presenta pronunciación del idioma inglés a un 

nivel inicio, pero después de aplicar las estrategias, el 45,8% muestra pronunciación del 

idioma inglés a un nivel inicio, el 12,5% a un nivel progreso, el 25,0% a un nivel 

regular y el 16,7% a un nivel logro. 
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Tabla 5 

Prueba de normalidad de los puntajes de la pronunciación por Shapiro-Wilk 

 

 Shapiro-Wilk Decisión 

Estadístico gl p  

Pronunciación Pre 0,870 24 0,005 p < 0,05 No normal 

Pronunciación Post 0,881 24 0,009 p < 0,05 No normal 

Fuente: Pre test y post test aplicados a los estudiantes de Idiomas III ciclo de la UNS 

 

La tabla 5 describe que los puntajes de la pronunciación antes y después de las 

estrategias no se ajustan a la distribución normal. Ante estos resultados se concluye que 

no existe normalidad, por esta razón es necesario aplicar la prueba no paramétrica de 

rangos con signo de Wilcoxon para muestras relacionadas a fin de demostrar la 

hipótesis. 
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4.2. DISCUSIÓN 
 

Los resultados de la investigación obtenidos muestran la aceptación de 

hipótesis, que las estrategias de desarrollo fonológico influyeron 

directamente a la mejora de la pronunciación de los estudiantes de III 

ciclo de idiomas de la Universidad Nacional de Santa.  

Después de obtener los datos de la aplicación del pre test de desarrollo 

fonético, se pudo observar que todos los estudiantes que tomaron la 

prueba del pre test ninguno aprobó. Siendo la mayor nota un 39.39 en la 

escala del 0-100. Señalando así que el 100% de los estudiantes estaban en 

el nivel de inicio.  

Sin embargo, luego de la aplicación del estímulo (estrategias para el 

desarrollo fonológico) hubo un cambio muy significativo en los 

resultados del post test. En la cual aprobaron 12 estudiantes, siendo la 

mayor nota de 92.83 en la escala del 0-100. Dejando como resultados el 

45.8% de estudiantes en inicio, 12.5% en progreso, 25% en regular y 

finalmente 16.7% en logro. 

Los resultados guardan relación con lo que sostiene Calderon (2015) 

quien confirmó su hipótesis evaluando los cambios en los resultados 

obtenidos entre el pre test y post test. Confirmó que el 71% de los 

estudiantes evidenciaron una variación en la progresión 1.6 y 1.4 

conforme McNemar, confirmando que hubo mejora en la pronunciación 

de los jóvenes al momento de leer textos cortos en el idioma inglés. Y el 

29% de los estudiantes obtuvieron pocos cambios y estos fueron 

imperceptibles de acuerdo a la fórmula de McNemar, ya que el 

incremento que evidenciaron fue mínimo obteniendo una progresión de 

0.7 y 0.9. 

Asimismo, Chavez (2015) afirma que al comparar los resultados del post 

test en las dimensiones entonación y acentuación se observó que la 

pronunciación mejoró de una manera satisfactoria debido a la aplicación 
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de la estrategia Visual Sound, que contribuye a mejorar los niveles de 

pronunciación de los sonidos vocálicos. Los estudiantes logaron un 

incremento significativo en ambas dimensiones, entonación 82% los 

estudiantes se motivaron en entonar bien las palabras con sonidos 

vocálicos y así se podrán comunicarse con los demás en forma fluida y 

entendible. Y acentuación 79%, donde los estudiantes se enfocan en 

enfatizar palabras con vocales, dando un significado real a la 

comunicación. 
 

En efecto, en lo que no concuerdan los resultados obtenidos por estos dos 

investigadores con la presente investigación es el porcentaje de mejora 

que obtuvieron ellos después de la aplicación del estímulo, el porcentaje 

de estudiantes que mejoraron fue mayor, esto se debe a muchos factores, 

uno de ellos el nivel con el que se encontraban los estudiantes antes de la 

aplicación, Perú se encuentra en el décimo primer lugar según Statista 

Research Department, 2022 de países en América latina que tienen 

dominio del inglés, lo que nos deja no en un mal lugar, pero comparando 

con otros países de otros continentes hay una gran diferencia como es en 

el caso de Calderon quien aplicó su investigación en Guatemala, país que 

ocupa el nivel 53 de 72 países a nivel mundial según el periódico 

Soy502, 2016. Sin embargo, el único factor no es el país, sino también la 

cantidad de conocimientos que se impartió Chavez (2015) realizó su 

investigación en Cajamarca Perú, solo se centró en estos sonidos 

vocálicos (/a:/, /ae/, /^/) si trabajó los demás sonidos, pero se centró en 

esos ya que eran su objetivo principal. Por lo tanto, se puede deducir que 

por diversos factores los niveles de progreso no fueron los mismo en 

cada investigación.  

 

La aplicación de las estrategias evidentemente ayudó a los estudiantes a 

comprender detenidamente si bien es cierto no de todas, pero de la 

mayoría de las palabras en inglés, puesto que, en las clases impartidas a 

parte de las estrategias, se aplicó las hojas de trabajo (worksheets) donde 

me enfoqué en el desarrollo de las dos dimensiones, los sonidos 

segmentales y suprasegmentales ayudando así a los estudiantes a tener un 

conocimiento más completo del tema. Esto guarda relación con lo que 
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sustenta Rivas (2019) en la aplicación de sus módulos de símbolos 

fonéticos donde recalca que omitir los símbolos fonéticos dificulta 

revelarlos o transmitirlos, porque no conocemos esos sonidos. El uso 

inapropiado de los diccionarios físicos o digitales de inglés y el 

desconocimiento del sistema fonológico del inglés dificultan su uso en el 

habla. El resultado es una mala pronunciación de las vocales, diptongos y 

consonantes en inglés, poca ayuda de los diccionarios de inglés y uso 

inapropiado de elementos sementales y suprasegmentales del sistema 

fonológico inglés. 

Los resultados también guardan relación con lo que aporta Orozco 

Alvarado (2016) que las estrategias son un componente esencial 

del proceso de enseñanza-aprendizaje. Y que son el sistema 

de actividades que permiten la realización de una tarea con la calidad 

requerida debido a la flexibilidad y adaptabilidad a las condiciones 

existentes. Se estima así que todos los docentes, apliquen diferentes 

estrategias en el aula para la mejora del proceso de enseñanza-

aprendizaje. Considero que las estrategias aplicadas permitieron la 

mejora de la pronunciación debido a que las actividades que se centraron 

en la nueva forma de aprender para los estudiantes, los cuales no tuvieron 

ninguna dificultad de adaptación puesto que el haber estado llevando el 

curso de fonética en ese entonces les dio más transigencia para con el 

tema. Como lo demuestra Robayo (2015) en su investigación   acerca el 

uso de canciones en el desarrollo fonético del idioma inglés concluyendo 

que la mayoría de estudiantes mejoraron su pronunciación gracias a esta 

estrategia que fue motivadora y necesaria. Lo mismo concuerda Delgado 

(2016) con su estrategia de pares mínimos para mejorar la pronunciación 

donde concluyó que después de la estrategia para el mejoramiento de los 

pares mínimos /θ/,/ð/;/s/,/z/;/b/,/v/, a través de las diferentes actividades 

realizadas se evidenció un progreso en la pronunciación de los pares 

mínimos mencionados con las actividades de producción oral que diseñó, 

evidenciado que se necesita desarrollar nuevas actividades de aprendizaje 

que puedan integrarse con la enseñanza de la pronunciación. 
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Como se puede evidenciar todos los trabajos de investigación tuvieron 

que aplicar la fonética, cada uno en su campo de estudio y con diferentes 

actividades, y esto nos lleva a citar nuevamente lo del principio que es 

necesaria la fonética si se quiere enseñar o aprender la pronunciación, no 

basta solo con repetir (el cual es una de las mejores actividades para 

practica) de igual manera conocimientos básicos son necesarios como 

recomienda Hurtado (2016) estudiar la aplicación de la fonética 

articulatoria en el desarrollo de la producción oral en inglés de los 

estudiantes y adquirir conocimientos sobre cómo articular correctamente 

los sonidos físicos del habla en el lenguaje. 

Finalmente, contrastando los resultados obtenidos con otras 

investigaciones, podemos observar que los estudiantes tienen bajo nivel 

de conocimiento de los símbolos fonéticos y por lo tanto bajo nivel de 

pronunciación, pero al ser aplicado un estímulo, ya sea estrategias 

planificadas, módulos, sesiones, etc. Las cuales son consideradas buenas 

estrategias para su propósito y recomendada por diversos sitios webs, los 

estudiantes obtiene mejor resultado en la prueba de salida o post test 
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V. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 
 

5.1. CONCLUSIONES 
 

Después de haber realizado esta investigación cuyo tema es la 

aplicación de estrategias para el desarrollo fonético ayuda a 

mejorar la pronunciación del idioma inglés en los estudiantes del 

III ciclo de idiomas de la Universidad Nacional del Santa, 

Chimbote se ha llegado a las siguientes conclusiones: 

Se determinó que los estudiantes del III ciclo de idiomas tenían un 

bajo nivel de desarrollo fonético y fonológico, por lo tanto, bajo 

nivel de pronunciación, mediante la aplicación el pre test. 

Asimismo, los niveles de los sonidos segmentales y 

suprasegmentales de los estudiantes de III ciclo fueron muy bajos 

observados en las respuestas a la prueba de entrada. 

Se implementó algunas estrategias didácticas como: canciones, 

trabalenguas, películas, minimal pairs, etc. todas ellas con el único 

objetivo de desarrollar la fonética. 

Se diseñó y aplicó las sesiones incluyendo las estrategias para 

desarrollar la fonética y fonología del idioma inglés, esto ayudó a 

desarrollar la transcripción fonética de las palabras en inglés y la 

pronunciación de dichas palabras. Al igual que la diferencias entre 

los diversos fonemas.  

 

El uso de estrategias sobre fonética en los estudiantes, conllevará a 

una mejor preparación para enfrentar el proceso de aprendizaje de 

un idioma extranjero existiendo una actitud positiva y dando la 

apertura necesaria para adquirir nuevos conocimientos, y mejorar el 

desarrollo de la producción oral del idioma inglés. 

Durante todo el proceso de la investigación se aplicó las estrategias 

ya establecidas en el proyecto.  He visto qué papel juega la 
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pronunciación dentro de la enseñanza del aprendizaje de una 

segunda lengua. La adquisición de una buena pronunciación incide 

en el desarrollo de producción oral de los estudiantes, y siendo 

aplicado en estudiantes de idiomas, que serán futuros maestros y 

los cuales en algún punto enseñarán este curso, incide también en la 

enseñanza de este. De este modo, se debería poner en práctica a 

más profundidad las estrategias para el desarrollo fonético, no solo 

en todos los ciclos de los estudiantes de idiomas sino también en 

estudiantes de centros de idiomas. 

Muchos de los estudiantes de III ciclo no reconocían los símbolos 

básicos de pronunciación, a pesar de haber llevado ingles en un 

instituto, ya que para esa promoción era requisito haber llevado 

ingles hasta el nivel intermedio, sin embargo, la mayoría de ellos 

no podía reconocer simples fonemas por lo tanto se les dificultaba 

la pronunciación, así como también la entonación. Lo más 

sorprendente es que ellos estaban llevando ese curso paralelamente 

a la aplicación de las sesiones y al parecer les ayudó más las clases 

que fueron brindadas a través de la propuesta que las clases del 

profesor de la asignatura. 

Después de poner en práctica las estrategias para el desarrollo 

fonético y fonológico, y a ver realizado varias actividades para el 

progreso de articulación, se evidenció una mejora en la 

pronunciación de palabras y frases por parte de los estudiantes 

relacionados con las actividades de producción oral que se 

diseñaron. Y como mencioné al principio esto les brinda confianza 

a muchos de los estudiantes que aprenden una segunda lengua lo 

que hace que el proceso sea más práctico. 

 Es elemental aplicación de materiales didácticos estén a nuestro 

alcance para mejorar la pronunciación de los estudiantes y ellos 

pondrán comunicarse en inglés dentro y fuera del aula. 
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5.2. RECOMENDACIONES 
 

Teniendo en cuenta la importancia del desarrollo fonético y 

fonológico para el desarrollo de la pronunciación, se realizó 

algunas recomendaciones: 

• Para obtener un progreso considerable en la pronunciación 

que refleje el nivel académico se recomienda el uso y 

aplicación de estas estrategias mencionadas y aplicadas 

donde se encuentran el desarrollo de contenidos, símbolos 

fonéticos, ejercicios y evaluaciones, que permita al 

estudiante desarrollar sus conocimientos acerca de fonética 

y así elevar la calidad de la pronunciación a través de la 

práctica. 

• Los profesores deben de aplicar materiales didácticos en 

clase de fonética inglesa, puesto que es necesaria para que 

sea más factible para el docente la enseñanza-aprendizaje de 

la pronunciación y no se vuelva aburrida para los 

estudiantes si no que se sea un aprendizaje significativo 

para ellos. Porque como mencioné anteriormente las clases 

impartidas por el profesor, no fueron del todo elocuentes. 

• Establecer convenios con Instituciones Extranjeras que 

faciliten el intercambio de hablantes nativos, lo cual 

permitirá al estudiante interactuar y crear vínculos directos 

con el idioma. Si se pudiera elegir entre practicar con un 

hablante nativo del idioma o con un hablante de una 

segunda lengua, evidentemente se escogería al nativo, 

puesto que es natural en ellos la pronunciación y así podrían 

ayer y reforzar a los estudiantes. 

• Investigaciones por parte de los docentes acerca de estos 

recursos para tengan un mejor conocimiento. Muchos de los 

docentes que laboran en diferentes instituciones siempre 

están pendientes de las nuevas estrategias de enseñanza, sin 
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embargo, no muchos se enfocan en investigar en como 

enseñar la pronunciación. 

• A los futuros investigadores y realizadores de proyectos, 

podrían tomar la pronunciación del idioma inglés como un 

tema a explorar puesto que no encontré ninguna 

investigación nacional y solo 2 0 3 regionales relacionada 

directamente con este proyecto, creo que si existieras más 

investigaciones como estas ayudarían no solo a los futuros 

investigadores que quieran enfocarse en esta rama sino 

también a los estudiantes a tener otro enfoque de lo que es 

la importancia de la fonética y de la fonología. 
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ANEXOS 
 

 

 

 

ANEXO 

N°01 
Matriz de consistencia 

Operacionalización de las variables



 

 

MATRIZ DE CONSISTENCIA 
 

TITULO: ESTRATEGIAS PARA EL DESARROLLO FONOLÓGICO Y PRONUNCIACIÓN DEL INGLÉS EN ESTUDIANTES, DE 

IDIOMAS III CICLO UNIVERDIDAD NACIONAL DEL SANTA, 2020  
 

PROBLEMA OBJETIVO GENERAL HIPOTESIS VARIABLES METODOLOGIA 

 

¿En qué medida la 

aplicación de 

estrategias de 

desarrollo 

fonológico influirá 

en la pronunciación 

del idioma inglés en 

los estudiantes del 

III ciclo de idiomas 

de la Universidad 

Nacional del Santa, 

Chimbote? 

 

Demostrar que las estrategias para el desarrollo fonológico 

influyen en la pronunciación del idioma inglés en los 

estudiantes del III ciclo de idiomas de la Universidad 

Nacional del Santa, Chimbote 

 

La aplicación de 

estrategias de 

desarrollo fonológico 

influirá directamente 

en la pronunciación 

del idioma inglés en 

los estudiantes del III 

ciclo de Idiomas 

Nacional del Santa, 

Chimbote 2020 

 

Variable 

dependiente:  

Pronunciación del 

idioma inglés 

Variable 

independiente:  

Estrategias para el 

desarrollo fonético 

Variable 

interviniente 

• Idioma ingles 

• Profesores de 

ingles 

• estudiantes 

 

 

Tipo de investigación 

De campo, 

bibliográfica-

documental 
 

Diseño de 

investigación 

Pre - experimental 
 

Metodología  

Cuantitativa 
 

Población 

221 estudiantes 

matriculados 
 

Muestra 

24 estudiantes de 

idiomas de III ciclo de 

la Universidad 

Nacional del Santa. 

OBJETIVOS ESPECIFICOS 

• Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los 

sonidos segméntales y suprasegmentales antes de la 

aplicación de las estrategias de los estudiantes del III 

ciclo de idiomas de la Universidad Nacional del Santa - 

2020. 

• Diseñar implementar y aplicar la propuesta pedagógica 

incluyendo las estrategias didácticas para desarrollar la 

fonología inglesa y la transcripción fonética de las 

palabras en inglés. 

• Identificar y determinar el nivel de desarrollo de los 

sonidos segmentales y suprasegmentales después de la 

aplicación de las estrategias de los estudiantes del III 

ciclo de idiomas de la Universidad Nacional del Santa - 

2020. 



 

 

MATRIZ DE OPERALIZACION DE LAS VARIABLES 

 

VARIABLE 

DEPENDIENTE 

CONCEPTO OPERACIONAL  DIMENSIONES INDICADORES INSTRUMENTOS 

PRONUNCIACIÓN 

DEL IDIOMA 

INGLÉS 

 

Seidlhofer (2001) considera que la 

pronunciación es la producción y la 

percepción de los sonidos, del 

acento y de la entonación. Así, 

también, Cantero (2003) llama 

pronunciación a la producción y a 

la percepción del habla.  

Sonidos segmentales 
Vocales 

R
u

b
ri

ca
 

Consonantes 

Sonido supra 

segmentales 

Ritmo 

Entonación 

Acento 

Fluidez 

VARIABLE 

IDEPENDIENTE 
CONCEPTO OPERACIONAL DIMENSIONES INDICADOR INSTRUMENTO 

 

 

 

ESTRATEGIAS 

FONOLOGICAS 

 
Son un conjunto de actividades 

organizadas y planificadas que 

permiten la construcción del 

conocimiento para guiar y dirigir el 

aprendizaje de fonética y fonología 

que posibiliten una comunicación 

fluida y comprensible en todas sus 

dimensiones 

Estrategias 

preinstruccionales 

juegos 
Observación 

conciencia fonológica 

Estrategias 

coinstruccionales 

canciones 

Lista de cotejo  películas 

trabalenguas 

Estrategias post 

instruccionales 

lectura 

Rubrica 
 

escritura 
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ANEXO 

N°02 
Pre-test 

conocimiento fonológico 
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ANEXO 

N°02 
Post-test 

conocimiento fonológico 
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PRE TEST  

EJERCICIOS RELACIONADOS A LAS DIMENSIONES 

 

 

 

EXERCICES 
DIMENSION DE LA VARIABLE 

DEPENDIENTE 

2.  Look at the phonetic symbols and 

choose the words that have the symbols 

SONIDO SEGMENTAL 

3. Write the phonetic transcription of the 

words in bold 

4. The following words are given in 

phonemic transcription. Write the words in 

regular 

5. Transcribe the following words in a 

phonetical form 

EXERCICES 
DIMENSION DE LA VARIABLE 

DEPENDIENTE 

1. Listen and write the words that you hear 

SONIDO SUPRASEGAMENTAL 

6. Write the 3 parts the three-part 

articulatory description (voicing, place of 

articulation and manner of articulation) for 

the consonants given 

7. Write the phonetic symbol according to 

the descriptions 

8, Underline the stress syllables 

9, Read and draw the correct arrow 

according the intonation of each sentence 
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POST TEST  

EJERCICIOS RELACIONADOS A LAS DIMENSIONES 

 

 

EXERCICES 
DIMENSION DE LA VARIABLE 

DEPENDIENTE 

1. Listen and write the words that you hear 

SONIDO SUPRASEGAMENTAL 

6. Write the 3 parts the three-part 

articulatory description (voicing, place of 

articulation and manner of articulation) for 

the consonants given 

7. Write the phonetic symbol according to 

the descriptions 

8, Underline the stress syllables 

9, Read and draw the correct arrow 

according the intonation of each sentence 

10. Listen and choose the correct phonetic 

symbol 

EXERCICES 
DIMENSION DE LA VARIABLE 

DEPENDIENTE 

2.  Look at the phonetic symbols and 

choose the words that have the symbols 

SONIDO SEGMENTAL 

3. Write the phonetic transcription of the 

words in bold 

4. The following words are given in 

phonemic transcription. Write the words in 

regular 

5. Transcribe the following words in a 

phonetical form 

11.  Read the text aloud and write the 

phonetic transcription of the words in bold 

12. Write the text written in phonetical 

transcription in English. 
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ANEXO 

N°03 
PROPUESTA 

 

“ESTRATEGIAS PARA EL 

DESARROLLO FONÉTICO Y 

PRONUNCIACIÓN DEL IDIOMA 

INGLÉS” 
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ESTRATEGIAS PARA EL 

DESARROLLO FONÉTICO Y 

PRONUNCIACIÓN DEL 

IDIOMA INGLÉS 
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INTRODUCCIÓN 

 

La pronunciación de un idioma es uno de los problemas más grandes que 

enfrentan muchos de los estudiantes al aprender un nuevo idioma y hablando del 

idioma inglés, a muchos se les dificulta la pronunciación, esto es porque se 

escribe diferente y la pronunciación es diferente. 

 El tener un pequeño conocimiento acerca de los símbolos fonéticos, entonación, 

ritmo, etc., hará que el estudiante pueda comprender como debe pronunciar cada 

palabra, cual es la entonación que debe usar en cada frase, ya sea si esta está en 

modo afirmativo, negativo o en pregunta; todo esto ayudará a tener una mejor 

pronunciación del idioma.   

Esta propuesta pedagógica titulado “Estrategias fonológicas para la pronunciación 

del idioma Inglés” está formulada ante la problemática que enfrentan muchos de 

los estudiantes del idioma inglés con respecto a la pronunciación de las palabras, 

lo que dificulta la producción oral, es decir al momento de comunicarse oralmente 

con otras personas en este idioma. Sobre todo, aquellos que estudian este idioma 

con fines de viajar a otro país, ya sea por motivos de estudios, trabajos, etc. 

El desarrollo de esta propuesta se hará con estudiantes de idiomas del III ciclo de 

la Universidad Nacional del Santa, para ello se desarrolló la propuesta ya antes 

mencionada, la cual cuenta con diferentes estrategias para trabajar y desarrollar 

los contenidos acerca de la fonética y fonología, dichas estrategias serán aplicadas 

en cada clase, lo cual hará que la clase no se vuelva monótona y por lo tanto 

aburrida para los estudiantes. 

Las estrategias a desarrollar están basadas en lo que se usa actualmente, 

canciones, rimas, juegos, poemas, películas, etc; de esta forma se usará no una 

sino muchas de las estrategias que están siendo usadas hoy en día para la 

enseñanza de diversas asignaturas, siendo el idioma inglés uno de los cursos y/o 

idiomas que usa dichas estrategias para poder emplear el proceso de enseñanza – 

aprendizaje. Lo que ayuda a muchos de los estudiantes a entender mejor este 

idioma y a su vez practicar las diferentes habilidades que este tiene (listening, 

speaking, reading, wrting)  
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JUSTIFICACION 
 

Mediante esta propuesta, la implementación de las estrategias para desarrollar 

la fonología se busca que contribuya al mejoramiento de la pronunciación 

adecuada del idioma inglés en los alumnos y también docentes de la 

especialidad. 

Las actividades que se realizarán en cada clase tienen como principal objetivo 

desarrollar la fonética y fonología del idioma inglés y con esto así aportar a la 

mejora de la pronunciación, los temas de uso de fonemas, transcripción 

fonética, Connected Speech, acento y pares mínimos siempre son aplicados en 

cursos de fonética, pero sin una estrategia de por medio, las cuales hacen más 

entendibles temas relacionados a dichas ramas. Como se aplicará en alumnos 

de la especialidad es muy importante que estos aparte de tener una buena 

pronunciación puedan enseñar adecuadamente a sus alumnos 

Estas estrategias no solo ayudarán a mejorar o a pronunciar adecuadamente las 

palabras si no también a que la clase sea más dinámica puesto que la educación 

tradicional que se tenia antes ya no se está aplicando mucho y con estás 

estrategias también se busca despertar el interés de los estudiantes por aprender 

de manera divertida la pronunciación correcta de las palabras como también la 

entonación y acentuación de las mismas. 
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OBJETIVOS 

 

1. Objetivo general 

 

• Que los estudiantes desarrollen la fonética a través de estas estrategias, lo 

que ayudará significativamente a la pronunciación del idioma inglés. 

 

 

2. Objetivos específicos 

 

• Fomentar estrategias adecuadas para el desarrollo fonético. 

• Desarrollar diferentes actividades en cada sesión de acuerdo al tema que se 

trabajará en clase.  

• Aplicar estrategias a través de instrumentos para la recolección de datos. 

• Analizar si los resultados fueron favorables gracias a la aplicación de estas 

estrategias.  



 

 118 

ESTRATEGIA DE TRABAJO 

 

1. Cronograma de actividades 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Temas 
A continuación, se detalla los temas que se desarrollaran en cada clase a lo 

largo del trabajo de investigación. 

 

CLASE FECHA 
Lesson N°01 2 Septiembre 2020 

Lesson  N°02 4 septiembre 2020 

Lesson  N°03 9 Septiembre 2020 

Lesson  N°04 11 Septiembre 2020 

Lesson  N°05 19 Septiembre 2020 

Lesson  N°06 22 Septiembre 2020 

Lesson  N°07 7 Diciembre 2020 

Lesson N°08 9 Diciembre 2020 

Lesson N°01 14 Diciembre 2020 

Lesson N°10 16 Diciembre 2020 

Lesson N°11 21 Diciembre 2020 

Lesson N°12 23 Diciembre 2020 

Lesson N°13 4 Enero 2021 

FECHAS TEMAS 

26 Agosto 2020 Pre test 

2 Septiembre 2020 Introduction to phonetics 

4 septiembre 2020 Voiced and unvoiced consonants 

9 Septiembre 2020 Place of A. Bilabial, labiodental, dental 

11 Septiembre 2020 Place of articulation alveolar post alveolar and palatal 

19 Septiembre 2020 Place of articulation velar and glottal 

22 Septiembre 2020 Manner of A.  Nasal stop  

7 Diciembre 2020 Manner of A. fricative and affricate  

9 Diciembre 2020 Manner of A.  approximant lateral rothics 

14 Diciembre 2020 Vowel descriptions 

16 Diciembre 2020 Vowel phoneme (short and long vowels) 

21 Diciembre 2020 Vowel phoneme (diphthongs differences) 

23 Diciembre 2020 Stress and rythm  

4 Enero 2021 Asimilassion and elision 

 6 Enero 2021 Post test 
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